போஸ்‌ ரி, நெ. 919, 
உ 
கடவுள்‌ தூணை. 
தியா பாயு 
ட்ட 34 பல 
மதுரையில்‌ பிரசுர்மாகுந்‌ 


ஒரு மாதாத்தத்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை, 


கற்க கசடறக்‌ கற்பவை கற்றபின்‌ 
நிற்க அதற்குத்‌ தக-- திருக்குறள்‌. 


தொகு.5 ௩1 விசோதி௫ரு,க ஷ்‌ ஆவணிமீ” | பகுதிடு 


பொருளடக்கம்‌. 


செகப்பறிற்-பத்‌ 'இராஇபர்‌ கள 
சரேகமும்‌ அதன்‌ தன்னியும்‌, சா. இராமசாமிப்‌ பிள்ளை, ௧௪௧ 
மாலினி மாதவம-8 8. நாறாயண்ல்வரமி ஐயர்‌ B.A. Bh are 
நீத்தார்‌ பெருமைகசக்தை முருகேசன்‌ ௧௪ 
கேகஸர்சேசம்‌..-%, 5. நாராயண்ஸ்வாமி ஐயர்‌ ந க, ஐ: ட. ௧௫௮ 
அரிக்கவடி யைப்பற்றிய 


தர்‌ ஐய நினாகிந்கு விடை கா. முருகப்பசெட்டியார்‌ கசடு 


சமாசாரக்கொத த பத்திர்திபர்‌ கள்ள 
மு. ரா. கத்தசாமிக்க விராயா-.. |சொப்மைட்டர்‌. 
னதி ம கட அனை 


ண்ட ண ணட கன அகவை? 


ம. கோபால*கிருஷ்ணையர்‌, } 
மூ: 8. கந்தசாமிக்‌ கவிராயர்‌. 


வருஷ "சந்தா தபாற்கூவீயுடன்‌ ந, இரண்டுதான்‌. 


மானுக்கர்கட்‌ தணுசசா ரூ 1. தபர்ற்கூலிவேறு. தனிப்பிரதி அணா 8, 
மதுரை விவேகபாந அச்சியந்திரசாலையிற்‌ பதிப்பிக்கப்பெறற தி. 


பத்திராஇபர்‌ 


லித்தியாபாநு விளம்பரம்‌, 

௧ பூ 
இதை நினையுங்கள்‌. 
ப: 
உங்களுக்கு நவீனமும்‌ காகர்கமுமான நூதன பாரிஸ்‌ கலர்களில்‌ 

அதாவது னி 
ரோஜா, கத்திரிப்‌ பச்சை, நீலம்‌ 
மேகவர்ணம்‌, பவளம்‌, வெளிர்ப்பச்சை, 


௪ 5 
தாமிரம்‌, ஆரஞ்சு. 
இந்தக்‌ கலர்களில்‌ 
ரவிக்கை குட்டைகளும்‌, புடவைகளும்‌ 
தேவையாமிருந்தால்‌ நீங்கள்‌ 
காசியிலுளள பட்டு வர்த்தகப்‌ 
கே, எஸ்‌. முத்தையா அண்டி கம்பேனி 
க்குத்தான்‌ எழுதவேண்டெ , 
எனெனில்‌, 
நம்மவர்களுக்கு பஸலுசான பலவிதமான இனுசுகள்‌ அவர்களிடத்தில்‌ சான்‌ 
ஜால்தியாச இருக்கின்றன. ஈ 
அநேக ஸ்திரீகள்‌ தங்களுக்குச்சகுகச ரவிக்கை இனுசுகளும்‌ புடவை 
தினுசுகளும்‌ இடைப்பதைப்பற்திக்‌ குறிப்பாக இருக்றொர்கள்‌.. 


இந்தச்‌ கமபெனியார்‌ சப்ளை செய்யும்‌ இனுசுகள்‌ வெளியூர்‌ ஜனஙகளுக்கு 
நல்ல இருப்‌ இியைக்‌ கொடுக்க முடியம்‌. ன்‌ 
இவர்களுக்கு வரும்‌ வெளியூர்‌ ஆர்டர்களை மிச சவனததுடன்‌ கவனித்த 
அனுப்புவசால வெளியூரார்களுக்குச்‌ தகுந்த தஇனுசுகளே அனுப்பப்பட 
மென்பது இண்ணம. ர்‌ 
42 இஞ்சு அகலம்‌ } புடவை 1க்கு விலை 
கஜம்‌ நீளம்‌ ஆ, 25 முகல்‌ ந. 50 வரை. 
42 இஞ்சு அகலம்‌ ரவிக்கை 1-க்கு விலை 
20 இஞ்சு நீளம்‌ ூ2--8--0 மதல்‌ த, 5 வரை 
எங்கள்‌ ஜென ரல்‌ கேட்லாச்‌ இனமாக அனுப்புவேரம்‌.எமது சரியான 
விலாசத்தை மற தவிடாதிருக்க பிரார்‌ததிக்ன்றோம்‌ (கீலாசம்‌) 
கே. எஸ்‌. முத்தையா அண்டு கம்பெனி; 


, பட்டுப்பிதாபபர வர்த்தகர, ஸ்ரீகாசி. இகவ மீர்‌: 


ட ன கன்‌ அஸ்‌ 
வித்தியாபா நு. 
எவ்வி 
மதுரையில்‌ பிரசுரமாகும்‌ 


ஒரு மாதாத்தத்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை, 


தொகுதி ௩. } விரோதிகிரு அஷ்‌ அவணிமி” { பகுதி௫.. 


தேகப்பயிற்கு. 


சிலம்பமுதல்‌ மல்லடித்தம்‌ தேசிகடை கொள்ளின்‌ 

பலம்பரவும்‌. மெய்‌ இறுகும்‌. பன்ன த்‌ அலங்குப? 

“உண்டாம்‌, கபலாத மோடுவலி சூஸையும்போம்‌. 

உண்டாம்‌ மனத்திடம்‌. ஓர்‌ தேரையர்‌, 

மானிட! தென்மத்திற்குரிய கடமைகளைத்‌ தீரச்‌ செய்யவும்‌, 

இ ்வுலகத்இல்‌, எலகும்‌ கடவுள்‌ படைத்திறாக்கிறு றந்த பொருள்‌ 
சுளைக்‌ ரெமமாக உபயோகித்து அனுபவிக்கவும்‌, பிறர்க்குச்‌ சுமையா 
யிராமல்‌ ௪காயமாயிருக்கவும்‌ வேண்டுமானால்‌ ,௮ளைவரும்‌ கூமோன 
வரை செளக்கியமாக வாழ்ர்திருக்கவேண்டு மென்பதை யாவரும்‌ 
அதிவர்‌. i 
CQ ,ச்சம்‌ செளக்யெமா யிருப்பதற்குப்‌ பயிற்சி இன்றியமை. 
யாதது. நமது சரீரம்‌ பல உறுப்புக்களைக்‌ கொண்ட, ஓர்‌ மிக 
ஜட்பமான இயந்திரம்‌ போன்றது. சொழிலற்றுக கடக்கும்‌ யர்‌ 
திரம்‌ விமைலில்‌ பமுதுபடுவதபோல பயிறயெத்ற உடம்பும்‌ க்‌ 
செத்தல்‌ * பாழாய்ப்போய்கிடும்‌. பயிற்சி செய்வதால்‌ சரிரத்தி 
அள்ள துர்ீர்‌ வேர்வை ரூபமாகத்‌ தோலிலுள்ள எண்ணிறந்த 
துவாரங்களின்‌ வழியாப்‌” வெளிப்படுகின்றது. அன்றியும்‌ ப்யித்சி 
செய்வதால்‌ மட்டுமே இரத்த ஒட்டம்‌, பி, ஜீரணம்‌, காஜி. நரம்பு 
களின்‌ முதிர்ச்சி, மார்பு விசாலிப்பு; கறுப்பு இசத்தம்‌ வெப்பாக மா 
அதல்‌ முசலியனவும ஞாபக்சச்தி, ிர்தனாசச்தி, அறிவு தற்காப்பு 
தன்னம்பிக்கை முதலியனவும்‌ பெறலாம்‌. 


He ர்‌ 
௧௩௮ வித்தியாபா நு. 


எ நாஞக்குராள்‌ தேகம்‌ பலவின முஅனெ றது, ர்‌ இசாப்பொ 
முது போகவே இலை, செவ்வையாய்த்‌ தூக்கம்‌ என்பதே டை 
யாது. இன்னசோறு ஜீரணிக்கமாட்டேன்‌ என்கிறது. பசி மா 
இத்தப்போயிருக்கிறது. வாயில்‌ ஜலம்‌ ஜலமாச ஊறுகிறது,” 
என்‌.றம்‌, இத்லெவேளை இவற்றோகெட, **மலச்சிக்சலினாலும்‌ இல்‌ 
லாறுவினாலும்‌ மிகவும்‌ வருர்தலேண்டி வருறெ” தென்றும்‌ அநேகர்‌ 
முறையிடக்‌ கேட்டிருக்கிறோமன்றோ ? அவர்கள்‌ அவ்வாறு வருச்‌ 
இக்கூறக்‌ காரணமென்ன? தேகப்மயற்சியின்மையே யாகும்‌. 

“தேகத்திறகுப்‌ பயிற்‌ எவ்வாது! சன்மைபயக்கும்‌ என்பதை 
ஒருவாறு விளக்க்சாட்வொம்‌: சமது *ரிரமரன த பயிதிசிக்சப்படும்‌ 
கால்‌ உடம்பும்‌ கைகால்‌ முதலிய உறுப்புக்களும்‌ அசன்‌ தனவல்‌ 
லவா? அவை அசையும்போஅ. தேசத்திலுள்ள மாமிசம்‌ தனக்குள்‌ 
ளே இருக்கும்‌ உதிர காம்புகளை அழுத்‌ தூன்றது. பிச்சாவ்குழலை 
அழுத்‌இனுல்‌ தண்ணீர்‌ பி.ரிடுவதுபோல உதிர நரம்பை அழுத்தினால்‌ 
சத்தம்‌ வேகமாய்‌ ஓடி உடம்புமுமுதும்‌ பரவும்‌, உதிரம்பரவவே சரீ 
ரத்தில்‌ உள்ள, இருதயம்‌, சுவாஸலாசயம்‌, இரைப்பை, குடல்‌: முத 
விய உடலின்‌ உள்ளுறுப்பு ஒவ்வொன்றும்‌ வேகமாய்‌ அசைந்து தன்‌ 
தன்‌,வேலையைச்‌ செய்கின்ற. எங்மனமெனில்‌, இருதயம்‌ விரை 
வர்ய்‌ அடித்துக்கொள்ள ஆரம்பிக்கிறது. அதிலிறாரச்து உதிசம்வர்‌ ௮: 
சேரும்போதெல்லாம்‌ அதைச்‌ கததிசெய்யப்‌ போதிய காற்றைத்‌ 
துரிதமாய்‌ சுலாசாயம்‌ ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தொடங்குகின்றது. எத்‌ 
இசரிக்சப்பட்ட இரத்தம்‌ வேகமாய்‌ தேகமுழுதும்‌ பாவி, கெட்டுப்‌ 
போயிருக்கும்‌ தாதுக்களைச்சுத்திசெய்து, தான்‌ செல்லுமிடமெல்‌ 
லரம்‌ ஊட்டம்‌ கொடுத்துக்கொண்டே, போடுறது. உதிரம்‌ விரை 
வாய்‌ ஓடுவதால்‌ ஓவ்வொரு உறுப்பும்‌ உறுஇயும்‌ உற்சாகமு முலு: 
என்றது: இரைப்பை உணவை ஜீசணமாக்குறென்று. குடல்‌ 
அன்ப்பானின்‌ றும்‌ அன்னசாரத்தை வேறாசப்‌ பிரிக்கின்றது: 
ஈன்றாய்‌ வேர்லை உண்டாறெது. இவ்வா முன்‌ உட்சொண்ட 
உணவு சீக்கிரத்தில்‌ ஈன்றாய்‌ ஜரித்தப்போவ தால்‌ பசி திபனமும்‌ கன்‌ 
டுய்‌ உண்டாகிறது,” ர H ப்‌ 
' தேகத்தைப்‌ பயிற்சிக்கும்‌” மார்க்கங்கள்‌ பலஉள்‌. அவற்றுள்‌ 
சில கூறுவோம்‌. . A 


தேகப்‌ பயிற்சி, ்‌ ௧௧௯ 


H உலாலிதல்‌ அல்லது நடத்தல்‌:--இது பயிற்செள்‌ பலவற்றி 
இம்‌ சுலபமானது. என்றாலும்‌ இ௫ அவ்வளவு இன்பத்னதஜ்‌ தருவ 
சன்று. இன்பத்தைத்‌ தசவேண்டுமானால்‌ மனதொத்த ஈண்பர்களுட 
அம்‌ பிறகா ரணம்புறறியும்‌ அது செய்யப்படவேண்டும்‌, ஈடக்கும்‌ 
பொழுது எவ்விதமான சுவலையும்‌ மன ததில்இிருக்கப்படாத. டைப்ப்‌ 
தால்‌ கறுப்பு இரத்தத்தை சத்தப்படுத்தக்கூடிய சத்தமான “காற்‌ 
அப் பெறுவதுடன்‌ இரதத ஓட்டமும்‌ பெதலாகும்‌. இப்பயிற்கெருள்‌ 


காசுபணம்‌ செலவில்லையே! 


ஜோடிக்‌ கட்டை சுழற்றல்‌:--இது மார்பை 'விசாலப்படுத்தி 
தசையை இறுக்கி சரி முழுதும்‌ இரத்தத்தைப்‌ பரப்பும்‌. 


*கசரத்‌' அல்ல தண்டம்‌: கூப்பும்று சரீர பாசம்‌, முழுமையும்‌ 
பூமியில்‌ ஊண்றப்பட்ட கைகளிலும்‌, கரல்‌ விரல்களிலும்‌ நிறுத்தித்‌ 
தேகத்தின்‌ பலபாகக்களையும்‌ சானாவிதத்திலும்‌ இருப்புவதால்‌, தசை, 
நாடி ஈரம்பு, முதலியன அழுத்தப்பட்டு தேகத்தின்‌. ஒவ்வொரு 
பாசமும்‌ தொழில்‌ பெறுகின்றது. 


இவற்றைத்‌ தலிச இலாபத்தையும்‌ இன்பத்தையும்‌ தரக்‌ 
கூடிய சலதிளையாட்டுகள்‌ உளளன, அவை கால்பந்து, கிட்டிப்பக்து, 
பலீன்சடார்‌, கிளித்தட்டு, ரீக்குதல்‌, சிலம்பம்‌ மல்யுத்தம்‌, சவாரி 
செய்தல்‌, கத்தி சுழற்றல்‌,குத்துச்‌ சண்டை முகலியன. இவை.செய்‌ 
யுங்காலையில்‌ காம கமத சுணபாகளுக்சிடையில்‌ இருப்பதால்‌ கம்மை 
அறியாமலே ஊம்லமும உற்சாகமும்‌ உண்டாகும. இவற்றுள்‌ 
பெரும்பான்மைய பஞ்சேக்‌ இரியக்களுக்குக சேனும அவற்றுள்‌ பல: 
வறதிற்கேனும்‌ பயிற தருவன ஆரும்‌. ப்‌ 


தேசப்‌ பயிற்சியினால்‌ சரிரத்தின்‌ ஒவ்வொருபாசமும்‌ வலிமை 
அடைகின்றது. அதிலும்‌ எத்தபாகம்‌ அதிசுமாகப்‌' பயிற்ச செய்யப்‌ 
படுனெறதோ அதற்கே ௮௪ பலம்‌, இதனைப்‌ பின்‌ வரும்‌ விஷயங்‌ 
களால்‌ அறியலாம்‌! கொல்லனுடைய கைகள்‌ விடாமல்‌ வேலை 
செய்வதால்‌ எவ்வளவு உ௮அதியரப்ப்‌ பருத்இிக்கின்றன! தையற்‌ 
காரனுடைய கால்கள்‌ அதிகமாய்‌ உபயோசப்படுத்தப்படாமல்‌ 
மடக்‌ நாள்‌ முழுதும்‌ டெப்பதால்‌ எவ்வளவு மெலிர்து பலவீனப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன! ஆனால்‌ எல்லா உறுப்புகளையும்‌ ஒரே சமமாக 
உபயோகென்ற இப்புர்ய்கள்‌ சுப்பலாட்கள்‌ மு.தலியவர்சள்‌ எவ்வ 
ளவு புஷ்டியாயும்‌ இடமாயும்‌ வளர்ந்‌ இருக்கன்‌ றனர்‌ ! விதர்களு 
டைய கைகளோ பலனற்று மெலிரஇருகனெறனவன்றோ? ஆத 
லால்‌ சரீரத்தின்‌ ஒவவொரு பாகமும்‌ ஈனரும்ப்‌ பிசயாசப்படுமப டி 
செய்யும்‌ பயிற்சியே சக,தஇத்கு? மிகவும்‌ ஆரோக்யத்தைத்‌, தரும்‌ 
பயிஹ்யொகும்‌. ந்‌ ஸ்‌ 


௧௪௦.௩ வித்தயாபா.று. 

.இதகப்பயிற்‌ செய்வோர்‌ கவனிக்கவேண்டிய அத முக்கியமா 
ன விஷயங்கள்‌ லெ உண்டு :-- ச 

1. தேகப்பயிற்சி காற்றோட்டமான வெளிகளில்‌ செய்யப்‌ 
படவேண்டுமே யொழிய காத்றோட்டமில்லாத இடங்களில்‌ அதைச்‌ 
செய்யக்கூடாது. ப 


8. இராச்காலத்தை விடப்‌ பகற்‌ காலத்தில்‌ பயித்சி செய்வதே 
தேகத்திற்கு ஈன்மை, ஏனெனில்‌, இரவில்‌ பனி காத்து மு.தலியவத்‌ 
முல்‌ எவ்வள வோ கெடுதிகள்‌ விளையும்‌. 

8. வயிறு கிரம்பப்புசித்தபின்‌ எப்பொழுதும்‌ கடும்பயித்‌ 
செய்யவே கூடாது. அளவிற்கு மிஞ்சியும்‌ பயிற்சி கூடாது. 
மிஞ்னால்‌ சுவாச்‌ ஒட்டப்பிறழ்ச்சி, கைகால்‌ விக்கம்‌, குடத்பிஐக்‌ 
கம்‌, ஈரம்புகளின்‌ முறை வழுவல்‌ முதலிய திமைசள்‌ உண்டாகும்‌. 

(4) தேகப்பயிற்கியை ஒரு காள்‌ செய்து பல காள்‌ விட்டு 


விடாமல்‌ ஓழுங்காகச செய்‌ தகொண்டு வரவேண்டும்‌, 


தேகப்பயிற்சியினால்‌ உட ரம்‌ பெற்றவர்களை தமக்கும்‌ பிறர்‌ 
க்கும்‌ பய்ன்பெறத்கக்க காரியங்களைச்‌ செய்வாரென்று கருதியே 
முன்னாளில்‌ இரீஷஙில்‌ அரசாங்கத்தார்‌ அஇஃ ரத்தையெடுத்துக்‌ 
கொண்டு தேகப்ப்யிற்கி சம்பந்தமாய்ப்‌ பல கண்டிப்பான. விதிகள்‌ 
ஏற்படுத்தியும்‌ அதில்‌ வல்லாருக்கு வரூடர்தோறும்‌ பரிசளித்தும்‌ 
ஊக்கமூட்டி. வச்தனம்‌ என்னும்‌ விஷயம்‌. “*ஓவிம்பிக்‌ கேம்ஸ்‌”? * 
(Olympic games”) என்புதைப்‌ ற்றி அறிர்தோரும்‌ €சேக்கர்‌ 
சரித்திரம்‌ படித்தோரும்‌ அரியர்‌. இப்போது கமது காருண்ய 
துரைத்தனத்சாரும வித்திபா இலாகா தலைவரும்‌ முறையே 
இசாணுவத்தி சச விருப்பமுள்ளார்கம்‌, மாணாக்கர்கட்கும்‌ தக்க 
உபாததியாயர்களைச்‌ கொண்டு தேகப்பயிற்‌9 கற்பித துவருவதம்‌ ஈம்‌ 
காட்டிலும்‌ முன்காலத்தில கரடி.'ப்‌ பளனிக்கூடங்கள்‌ இருந்ததும்‌ 
இப்பொழுதும்‌ ஆச்காங்கு இருச்துவருலதும்‌ சாமதியாத தனறே, 
ஆபினும்‌ ஈம்மவர்கலிற்‌ பலர்‌ தேகப்பயிற்சி இத்தன்மைததென்றே £ 
அதியாமல்‌ இரிவ.த சமதுஇரதிருஷ்டமே. ஐரோப்பாவுக்கு ஸாண்‌ 
டோவும்‌ இ5இியாவித்கு விமசேனன்‌ எனத்தகும்‌ இராமமூர்த்தியும்‌ 
எவ்வளவு பெருமையை விளைவித்திருககன்‌ றனர்‌! 


த இனி காம்‌ சொல்லவேண்டிய விஷயம்‌ தே த: இளமை கட 
ந்தகிட்டால்‌ எவரும்‌ எர்தக்காரிய த்னதயும்‌ எளி இற்‌ செய்யமுடி 
யாகாதலின்‌ இன்றியமையாத இதனை துவ்வொருவரும்‌ தக்ககால 
த்தில்‌ செய்யத்தொடம்‌உச்சமச்சும்‌ தமது தாய்‌ காட்டிறகும்‌ புச 
மைத்தேடுவாராக. பத்தீராசீபர்‌. , 


சநேகமும்‌ அதன்‌ தன்மையும்‌, 


4 

“திரேகம்‌"" என்பது ஒருவர்மீது ஓருவர்‌ பாராட்டும்‌ அந்தரங்க 
பிரியம்‌ ஆகும்‌ அதன்‌ தன்மை என்பது அப்பிரியம்‌ ஈடுவில்‌ ஈழு 
வாமல்‌ நாளுககுகாள்‌ வளர்ச்‌ எயுஜ்ன்‌ இரண்‌ உபிர்கட்கு ஒரு சரீரம்‌ 
எனப்‌ பலர்‌ சொல்லப்‌ பாலின்கண்‌ சூ ஞுக்ஞுமமரய்‌ நிசம்பிய சுவையைப்‌ 
போல. ஒன்அபட்‌ ட.ருததலாகும்‌, ஒருவரிடம்‌ 52 தெகிப்பதறகு 
முன்னமே, *மனகலம்‌, பொறுமை, அடக்கம்‌, கல்வியறிவு, தெய்வ 
வழிபாடு, என்விஷயங்களினும்‌, நுட்பமாகவே செல்லும்‌ திவிரம்‌, 
குணத்தையே கைக்கொள்ளும்‌ சமரசபாவனை, இவைபோன்ற பல 
வும்‌ அவர்‌ கொண்டுள்ளாரா?!! என்பனதத்‌ இிர்ககமாகத்‌ தெரிந்து 
சொண்டு பின்பே செருகிய பழகுதல்வேண்டும்‌. இப்படித்‌ தெரி 
கத பழகிக்கொண்டு வருவதில்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ கபடக கருத்தை 
வை கனக்கொண்டிருப்பின்‌ அல முடிவில்‌ தலைக்குக்‌ கல்லாய்‌ வந்து 
சேர்கலோடு ஆதியில்‌ உள்ள கேளரவமுல்‌ கெட்டுப்‌ பலா பழிக்கவும்‌ 
இடமாய விடுகின்றது. அன்றி,, சசேகத்திற செய்து வருனெற 
சூதானகாசிபங்களை ீககிகடுகாள்ள ச்‌ தீர்த்தம்‌ ஆடால, மூர்த்தி தரிச 
னம்‌ முதலியன செய்யினும்‌ அது இலேரில்‌ திராதென்பது ஈமது 
ஞான,நூல்சகரின்‌ வரையலையாகும்‌, ஈமது முன்னோகளிற்‌ யலர்‌ 
இசேகத்தில்‌ வேறுபடாத மனத்துடன்‌, மலரும்‌ மணமும்ஃபோல்‌ 
இரஞுக்தார்களென்பனதைப்‌ பழைய சரிதீரெவோயிலாக காம்‌ காண்டுன்‌ 
ரோம்‌. பாண்டிராட்டிலுள்ள பிசிர்‌ என்னும்‌ ஊரிலிருக்த பிசிரார்‌ 
தையார்‌ என்பவர்‌ கோப்பேருஞ்சோழன்‌ யாவறறையுச்‌ அற உயிர்‌ 
விட்டதைககேட்டுத்‌ தரமும்‌ உடனே இறந்தாரென்பதாகத்‌ இரும்‌ 
குறட்கு உரைகண்ட அசிரியர்‌ பரிமேலபயொர்‌ கூதிவைத்திறார்‌ 
ன்றனர்‌. 

. இகே௫க்கும்‌ இருவர்கள.து மனமும்‌ ஒற்‌அமைப்பட்டே டெப்‌ 
பதத்கு உண்மையுணர்ச்‌சி யென்ப தொன்று அவரவாகளிடத்‌இல்‌ 
வேர்‌ ஊானீறிககசிடத்தல்‌ வேண்டும்‌, ஒருவரா லொருவர்‌ லாபம்‌ பெற 
நினைத்துச சரேகஞுசெய்துகொள்ளுத லெல்லாம்‌ சிரேகமாகாது. 
௮௮ சமயத்றுக்குத தக்கபடி. பேரிக்கொள்ளுகன்‌ற * வியாபார 

ேச?மெனவே பெயர்பெறுபீட, ரேசர்‌ இருவருக்குள்‌ ஒருவர்‌ 


நஒுறபிமழ்‌$து மனக்மொடுப்பல்‌ காரணமின்றி மடமடென்னப 
முழைபிமழ்ந்து ன்‌ 


1 
௧௫௪௨ வித்தியாபாறு. 


பேடிவிடினும்‌ மற்னொருவர்‌ அவைகளை ஒருபொரு டபடுத்தாது 
நிரம்பிய பொறுமையோடு இறார்தவிடுவாராயின்‌, ' வேஅபடப்‌ 
பேயெமுன்னார்‌ தாமே கருத்தழிர்து யாம்‌. இறிதுகேரத்‌.துக்கு 
முன்‌ தவறு தலாசமப்‌ பேசரேர்்ததே ” எனத்‌ அக்கிப்பர்‌. 

பலர்‌ கூடியிருக்கன்ற சபையில்‌ வஸ்திரம்‌ குலைர்தவனுக்கு 
து குலைர்ச அப்பொழுதே கையானது மனத்திலும்‌ முற்பட்டு 
வினரர்துசென்று குலைந்த வஸ்திரத்தை எவ்வாறு கட்டுின்றதோ, 
அவ்வாறே ிரேிதனுக்குத்‌ அன்பும்‌ சேரிட்டவிடத்து நேரிட்ட 
வப்பொழுதே மனததிலும்‌ விரைக்துசென்று உதவிசெய்து அத்‌ 
இன்பத்தை யொழிப்பது கான்‌ ரகத்துக்கு ல௭சதணமென்க. அன்‌ 
நில்‌ இரேதெளைத்‌ இயவழிகளினின்றும்‌ விலக்கி ஈல்லவமியிற்‌ 
செலுத்தி விதிவயத்தாற்‌ கேடு வர்தவிடத்து அதனை உடனிருந்து 
அனுபவிததலும்‌ வேண்டும்‌. ஒருவரைப்பற்றி யொருவர்‌ முன்‌ 
னிலையிற்‌ நெப்பித்துச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுதல்‌ சிகேகம்‌ ஆகாது. 
இருவர்களில்‌ யாதாயினுல்‌ குற்றக்குறைகள்‌ ஒருவரிடத்‌ அக்கண்ட. 
போது அவற்றை மனதில்‌ வைக்காமல்‌ வெளிவிட்டச்சொல்லிக்‌ 
கண்டித்துப்‌ புத்திபுகட்டி மனதை ஓற்‌ அமைப்படுத்திக்‌ கொள்ளுதல்‌ 
இசேச முறைமையாகும்‌. எப்பொழுதும்‌ அசுமும்‌ முகமும்‌ மலர்க்த 

'சேசுந்தான்‌ மலைவிளக்சென வளர்ந்தோங்குவ தாகும்‌. உள்ளொன்‌ 

அம்‌ வெளியொன்றுமாகப்‌ பேடிக்கொண்டு ஈடித்தலெல்லாம்‌ , ஒரு 
பிரயோசனமு மில்லாமல்‌ வாய்‌ ஆவிபோக்குதலேயாம்‌, சரேகஞ்‌ 
செய்வதற்குமுன்னமே, ஒருவருடைய தகுதி முதலியவற்றை 
ஆராய்ச்சி செய்யவேண்டுமென்பதாக முன்னர்‌ விளக்கக்‌ சாட்டி. 
யிருக்ன்றோம்‌, 

தமது சிரேகருக்குத்‌ தம்மால்‌ தெற காரியத்தை ஆகாததாக 
நடித்துக்‌ காட்பேவரது ரேகத்தை அவருக்குச்‌ சொல்லாமலே 
விடல்‌ வேண்டுமென்‌ ஓ கருத்தமைய, 

ஒல்லுன்‌ கருமம்‌ உடற்‌ அபவர்‌ கேண்மை 
சொல்லாடார்‌ சோர விடல்‌. 

என, ஈரவலர்பெருமான்‌ அருளிப்தும்‌ : இங்குக்‌. கவனிக்கத்தக்க 
தாகும்‌. ஈம்மவர்களித்‌ வெர்‌ ஒருவரைச்‌ சரே௫த்தபின்‌, தனியிடங்‌ 


சிதேகமும்‌ அதன்‌ தன்மையும்‌. ௧௫௭௩ 


களித்‌ கா கேரின்‌ ரேசம்பாராட்டியே பேசலும்‌, பத்துப்பேர்‌ 
கூடியசபையில்‌ பேச நேர்ந்தால்‌ ஒருவிதமாக அகெளரவப 
படுத்தியே பேசலையும்‌ காம்‌ சாண்டின்றோம்‌. இதம்‌ பெறப்‌ 
போவது இன்னதென அன்னார்‌ தெரிக்திருப்பின்‌ இசசெயல்ச்‌ 
செய்யவேமாட்டார்கள்‌. இவ்விதமான இரேகங்களைப்‌ பற்றற வொ 
மித்துத தலை முழுக வேண்டும்‌, 

**இணக்கம நிக்திணக்கு'” என்னு முன்னர்க்‌ கூறிய;தற்கேற்பப்‌ 
பின்னா *' கூடிப்பிரியேல்‌ ” என்‌. றருளிய ஒளவையார்‌ எவ்வளவு 
பேரும்‌ பொருள்களை எவ்வளவு சிறு வாக்யெங்களில்‌ முடி.தீதும்‌ 
சாட்டி வைத்திறாக்கின்றணர்‌!, இவற்றால்‌ சிரேகிக்குங்‌ காலத்‌ 
தில்‌ அறிச்து ஒசேடத்,தல்‌ வேண்டுமென்றும்‌, அப்படிச்‌ இசேத்துக்‌. 
கூடியபின்‌ பிரியாதிறாக்க வேண்டுமென்றும்‌ யூசெசப்படுகின்‌ றன... 
பலவித காரணங்களால்‌ அவரவரகள்‌ கேசத்தை நீக்கிக்கொள்ளுஙல்‌ 
காலத்தில்‌, ஓற்அமைப்பட்டீருர்தபோது அருதரல்கமாகப்‌ பேசில்‌. 
கொண்டிருர்தவற்றை யெல்லாம்‌ ஒருவர்மேலொருவர்‌ குற்றமாகக்‌. 
கடைவிரித்துக்கொண்‌ டிருக்கும்‌ வழசகம்‌ ஈம்மவர்களிற்‌. லெரிட 
முண்டு, அவவழக்கம்‌ இவர்கள்‌ கண்டுங்கணாமற்‌. 'சொல்லிக்கொள்‌ 
வதையெலீலாம்‌ பக்கத்துள்ளார்‌ கேட்டுப்‌ பரிசித்துச்‌ சரிக்க ஒரு, 
மூலகாரணமாய்‌ நிற்ன்றது. இதற்கு யாதொரு வழியா லும்‌ பிரச்‌ 
யச்‌சத்தமேயில்லை யென்பதாக நமது கழஸ்‌இசல்கள்‌ முறையின்‌ 
னை, சங்கள்‌ காலத்திருக்‌ க நல்லிசைப்‌ புலவர்கள்‌ பாடிய நாவடியில்‌, 

“ அற்றுந்‌ அணையும்‌. பொறுக்க, பொருளுபி ன்‌ 

டஹாற்றாசே தூர விடல்‌.” 
என்று கண்டிருப்பதம்‌ இ க்கு கவனிக்கத்தக்கது. எரேசம்‌ மூத்று 
ஓழிகதபின்‌ தூம்‌. ரிக்கொண்டிருக்காமல தாசத்‌ தள்ளல்‌ வேண்வெது 
முககயெமாகும இ தவறையில்‌ சொல்லியவற்முல்‌ ஒருவரிடம்சரேப்‌. 
பதற்கு முன்னமே குணஞ்செயல்க ஸாதியவைகளை த்‌ நீர்சகமாகத்‌ 
தெரிந்து எநேசெதல்‌ வேண்டுமெனவும்‌, அப்படி இசெடத்தபிஸ்‌ 
எப்பொழுதும்‌ மனவொற்றுமைப்‌ பட்டேயிரு,5 தல்‌ வேண்டுமென 
வும்‌, சசேகத்துககுள சூது செய்தல்‌ அதிபாதகமெனனவும்‌, சூத்தும்‌. 
கரிய பலதீச்செயஒகனால்‌ பிரிய நேர்க்தவிடத்து இ௫கயெமாக மூண்‌ 
னர்‌ பேகெகொண்ட செய்நிகலைக்‌ தூற்றுதல்‌ கூடாத. கஙியமெண 
வும, வி௱ககெ காட்டியிருசுகின்‌. றே வாகும்‌, 

ரம்‌. சாட இரமசாமிபிவ்ளை, குன்‌.னூ ௬. 


மாலினீ மாதவம்‌. 


பூர்வகதைத்‌ தொடர்ச்சி. 


(129-ம்‌ பககத்‌ தொடர்ச்ச) 


தாம்‌ முன்‌ அத்தியாயத்தில்‌ கூறிய விருத்தார்தல்கள்‌ ஈத்து 
கான்கு மாதங்க இன்றன. பாலும்‌ மஹாராஜா, தம்‌ அருமைப்‌ புத 
ல்வன்‌ தினகரன்‌, புதல்வி மாலினி, £ அபிமான புத்திரன்‌ மாதவன்‌ 
இவர்களுடனும்‌, குறிப்பான வேலைக்காரருடனும்‌ ஈமது கதையின்‌ 
ரங்க! ஸ்தலமாயெ மணிபுரத்தில்‌ 'வஸ்ர்ச விலாஸம்‌” பங்களாவில்‌ 
வசிச்‌ தலருகன்றார்‌. மணிபுரம்‌ மஹாராஜாவின்‌ உத்தரவுப்‌ பிச 
காரம்‌, இவான்‌ “ராஜாராம்‌” அவர்கள்‌, இசச௮ குடும்பத்‌ைத எவ்வ 
எவோ அன்பும்‌ ஆதசவுமாய்‌,யாதொரு குறைவுமின்றிப்‌ பாதுக ௫௮ 
வருகின்றா. சென்னையில்‌ வேகும்‌ மணிபுரம்‌ மஹாராஜூவுக்கும்‌, 
மணிபுரத்இில்‌ வரிக்கும்‌ பாதூர்‌ மஹாசாஜாவுக்கும்‌ பிரதிதினமும்‌, 
பமஸ்பமும்‌ கேம சமாசரர நிருபங்கள்‌ சென்‌ அகொண்‌ , டிருக்கின்‌ 
ன.கிற்க, 


"இவ்வுஸில்‌ மனிதரால்‌ இச்சிக்கப்படும்‌ பலவகை இன்பங்களில்‌ 
மூக்யெமரனவை. மானம்‌, உயிர்‌, பொருள்‌, மனிதரில்‌ உத்தமாகள்‌, 
பொருளினும்‌ உயிசையும்‌, உயிரிலும்‌ மானத்தையும்‌ பெரிதாய்க்‌ 
கருதுவார்கள்‌. அதமர்களோ, மாணத்திலும்‌ உயிரையும்‌, உயிரிலும்‌ 
பொருளையும்‌ ணைப்பார்கள்‌, “மாண மிழறதபின்‌ * வாழாமை 

மூன்னினிதே”” என்ற பெரியேரர்‌ வரக்கயெப்படி, உயர்வகுப்பி 
அதித்த ஈமது பாலூர்‌ வஹா ராஜா, தமது நாடிழக்து, பதவியு மிழ்‌ 
த்தன மன்னிதில்‌, தம்மைப்போன்‌ ற மற்றொரு மஹாராஜாவின்‌ தய 
வை உக்க எவ்வளவு காலம ஜிவிப்பது?, “ப்ரிலி செளன்‌ 
ஸி ஓக்குப்போன £ அப்பில்‌” இன்னும்‌ முடிவாகவில்லை! இவ்வாறு 
ஒவ்வொரு ௩ரளும்‌ தம்‌ மனத்துள்ளதை வெளிக்காட்டிச்‌ கொள்ளா 
மல்‌ முள்வின்மே லிருப்பதுபோல்‌ அவர்‌ காலங்க மித்‌. த. வருகின்றார்‌. 
அவர்‌ தம்முடையமெய்க்கா தலிஸீபஇழச்‌ தின்னும்‌” அன்ணவள்பிறஇ 
இிம்பம்போல்‌ விளங்கும்‌ புதல்வரையாவது சண்ணுற்அச்‌ சந்தோஷி 


மாலினி மாதவம்‌. ௧௪௫ 


தது வருிள்றார்‌. பினும்‌, இப்பொழுது காடி ழக்து தமக்குச்‌ 
சமமான அன்னியரின்‌ சைபார்த்தப்‌ க அட்ட சேரிட்டறை 
நினைச்ச நினைக்க, அவ்வறப சந்தோஷமும்‌, மேகத்தால்‌ மறையும்‌ 
சந்திர பிம்பம்போல்‌ மறைய ஆரம்பித்தது. தம்‌ அருமைக குழ 
நைகளான தினகாஜும மாலினீயும, தன்னைபண்டி யன்புடன்‌ 
வளர்ச்துவரும்‌ மாதவனும்‌ அதிபாலியர்கள்‌, உலகத்தின்‌ அமைப்‌ 
பூம்‌, மனிதர்‌ வாழ்கிலுள்ள சல்கடங்களும்‌, அவரச ளறியார்கள்‌, 
தாங்களே தங்களைக்‌ காப்பாற்‌ திக்கொளளும்‌ நிலைமையில்‌ அவங்களை 
வைத்துகிட்டாவது, இகத உலக்‌ இன ப கனை வெறுத்து, அத்மபரி 
காரஞ்‌ செய்துகொண்டாவத ஏகாகதமாய்‌ சஞ்சரிக்கலாமென்‌ து 
எண்ணுவார்‌ தொடர்க து மும்மல முருக்கி வெமபவக்‌ கடல்தொலை 
யக்‌ கடஈதுளோர்களும்‌ கடப்பரோ மககள்மேல்‌ சாதல்‌?'" நிறக. 

மணிபுமம்‌ மஹாராஜா எழுதும்‌ ஓவ்வொரு கடிதத்திலும்‌, 
விசேஷமாய்‌, மாலினீயின்‌ யோகக்ஷமல்களையும்‌, அவள்‌ விவாஹத்‌ 
தைப்‌ பறறியும்‌, “இம்மணிபுர மாஜ்யமே தங்களது” என்றும, 
மாலினியை த தங்கள்வுந்கஸ்‌அக்கு ௪,௫௧௪ மகாராஜூனுககே மணம்‌ 
செய்கிக௪ வேண்டுமென்னும்‌, லெ சுடி தங்களில்‌ “மாதவன்‌ விஷயத்‌ 
இல்‌ கோஞ்சீம ஜாக்ரெதையா யி நக்கவேண்டு' மென்றும்‌ எழுதப்‌ 
பட்டிருந்தன, 

தீன்‌ இயரம்‌ எவ்வள வாயினும்‌, அசத்‌ சன்‌ அருமை மைர்‌ 
தாகள்‌ இந்தப்‌ பாலீப வயதிலேயே அழிந்து வருந்தா வண்ணம்‌, 
பாலூர்‌ மகாமரஜாஅவர்களை அன்புடன்‌ உத்ஸாகமாய்‌ வளர்த்து வர்‌ 
தரர்‌, நிற்க, 

பிரதிதினமும்‌ மாலினீயும்சமலாவும்‌ பூஞ்சோலைசென்‌ அ விளையாடி 

வருவார்கள்‌. மாதவனும்‌ தினகரனும்‌ **ஐவர்மலை'?௪ சார்பு சென்று 
வேட்‌ டையாடியும உயரக்‌ தவிருக்ஷங்களையும்‌, அருவிகளையும்‌, குகை 
கையும்‌, பஐவிதப்‌ பகதினையும்‌ இன்னும்‌ அங்குள்ள சாகாவிதமான 
இயற்கை யற்புதங்களையும்‌ கண்டு களித்தும்‌ இரும்புவார்கள்‌. 


Vu இர்கில்மையில்‌ வஸலந்தகாலமும்‌ ெருங்யெ, ஈமத கதா 


இனத்துக்குக்‌ சுமார்‌ ஒருவாரதிதுக்கு முன்‌, சமது மாதவனும்‌ 
தினகாலும்‌: *ஐ.வர்மலை"” யருகியொன றின கசையோசமாய்‌ உடகா 
்‌ 


௧௪௬ வித்தியாபாது; 
ச்ச ஐ, அவ்வருபியின்‌ தெள்ளிய நீரானது ஸ்ப்டிகம்மோல்‌ ஒளிவீ 
சுமஇறு பருக்கைக்‌ கற்களின்மீது பாய்ந்தோடும்‌ அழகை யூற்னு 
கோக? ஆனர்‌இத்அக்கொண்டிருககையில்‌, காம முன்‌ கூறிய பர 
தேசி, அவர்கள்முன்‌ ப்‌ர.தியஷமாய்‌, 

இிறுவாகளே! நிக்கள்‌. சசஜகுமாரர்களைப்‌. போல விளக்குக்‌ 
தீர்களே?'” என்று வினவ; 


உமாதவன்‌:---*ஸ்வாமி! சானது ண்பன்‌ ராஜகுமாரன்‌, தான்‌ 


நான்‌” 


பரதேசி:-“குழந்தாய்‌! நீ குழர்தைதான்‌.-உன்‌ முகத்தில்‌ 
ராஜலக்ஷணங்கள்‌ தோன்‌. அகன்றன, தர்மமே நிச்சயம்‌ (தினக 
சனை சோக்‌கி) அப்பா! நீ பாலூர்‌ ராஜபுத்திரனல்லவா? உன்‌ சகேர 
தரி மாலினீ செளக்கெமாயிருக்கன்றாளா? மாதவனும்‌ நீங்களும்‌, 
இதுவரை இருக்ததுபோல்‌ இனியும்‌ எப்போதும்‌ அன்பாயிறாங்கள்‌. 
உங்களுக்கு ஒரு குறைவும்‌ வராது, ₹*தர்மமே ஜயம்‌” என்னார்‌. 

4 இவ்வளவு வரை தங்கள்‌ குடும்ப ரகல்யல்களை யறிர்த இம்‌. 
மஹானுபாவர்‌ யாராய்‌ இருச்சலாம?' "எனறு மாதவனும்‌, தினகரனூம 
அவா முகததை யுத்றுநோசகி அலோுத்‌துககொண்டி ர௬ுக்ககயில்‌, 
பரத? இரும்பு வளையங்கள்‌ கோக்சப்பட்ட சன்‌ *சோட்டா'த்‌ 
தடியால்‌ தரையை *கல்‌', கல்‌” என்று சத்தமிட்டுக்‌ தட்டிக்கொண்‌ 
டும்‌ “தர்மமே நிச்சயம்‌!?! “தர்மமே நிச்சயம்‌!” என து கோவித்துக்‌ 
கொண்டும்‌ ஆங்கோர்‌ புதருக்குள்‌ மறைந்தார்‌. ்‌ 


க்‌.வ௫ அத்தியாயம்‌. 
இப்பொழு இதல செய்துவந்த பூர்வ சுதா ப்சணங்கங்களை 
நிறத்திகிட்டச்‌ சற்று ஈமது கதா கிகழ்ச்னெய யனுளிப்போம்‌: 
மெய்க்காதலின்‌ மிகுதியால்‌, நமத கதா நாயகர்கள்‌ மெய்மறர்‌து 


ஆனர்த பரவசர்களாயிரு தனசென்றும்‌, 'அந்கிலைபையில்‌ தற்செய 
லாய்த்‌ திகைரன்‌: அவாகலைப்‌ யராகக சொந்ததென்றும, அப்பொ 


மாலினி மாதவம்‌, ௧௪௭ 


முத கோபரவேசத்தால்‌ இனகாரன்‌ மாதவனைய்‌ பலவான நிர்பித்தச 
சென்றான்‌ என்றும்‌ ராம்‌ முன்னொரு அத்தியாயத்தில்‌: கூதினோ 
மல்லவா? ட்‌ 

“வஸந்த விலாஸம்‌' பல்களாலின்‌ மேல்மாடியில்‌, சுற்திலும்‌ 
வரிசையா யமைககப்பட்ட பலவகை யழயெ வாசனைமலர்ச்‌ செடிச 
ஊரும்‌ படர்‌ சொடிகளாலும்‌, அலல்கரிச்கப்பட்ட ப்சாசாரங்களா 
அம்‌, பல வர்ணத்‌ சட்டிகளாஜும்‌, வெட்டிவேர்‌ விளாமிச்சைவேர்த்‌ 
கட்டி களால்‌ மறைக்கப்பட்ட வளைவுகளாலும்‌, பலவிதப்‌ பூவேலை 
களுடன்‌ கூடிய ஜப்பான்‌ சேசத்துத்‌ இறைகளால்‌ மறைக்கப்பட்ட 
ஜன்னல்களாலும்‌, சாற்புறச்‌ சுவர்களிம்‌ மாட்டப்பட்ட உயர்ந்த 
**ரகிவர்மா'£ப்‌ படன்கள ஈதம்‌,பலவகைச்‌இத்திரவேலைகளுடன்‌ கெய்‌ 
யப்பட்டுத்‌ தரையில்‌ விரிக்கப்பட்ட ரத்ன சும்பனங்களாலும்‌, ஊஞ்‌ 
சல்‌, ஸோபா, வில்‌ காற்காவிகள்‌, கட்டில்கள்‌, மேனஜைசளாலும்‌ அல 
ங்கரிச்கப்பட்ட ஐர்‌ அறையில்‌, சுமார்‌ 45 வயதுள்ளவரும்‌, ஆனால்‌ 
பார்ப்பதறகுச்‌ சுமார்‌ 60 வபதுக்குமேல்‌ மதிக்கத்‌ தககவருமான 
ஒர்‌ பிரபு; தீர்‌ ளோபாகில்‌ சாய்ர்து அன்‌.அகாலை வந்த பத்திரிகை 
யைப்‌ பட த்துககொண்டிருர்தார்‌. உடனே லேவகன்‌ அழைந்து 
லெ தபரற்‌ கடிதங்களைக்‌ கொடுக்கவே, அவைகளை மேலெழுர்க வாரி 
யாய்ப்‌ புரட்டிச்கொண்டு வருகையில்‌, அவர்‌, திருஷ்டி முக்யெமான 
ஜர்‌ கடிதத்தில்‌ செல்லவே, அதை யவர்‌ பரபரப்புடன்‌ உடைத்து 
அவசரமாய்‌ வாடத்துவிட்‌ட அழ்க்த யோசனையில்‌ மூழ்கினர்‌. 


இத்தருணத்தில்‌, அவ்வறைக்குள்‌ அழையும்‌ வாசலிலுள்ள 
ஐப்பான்‌ திரை திடீரென்று முரட்டுத்தனமாய்‌ அப்புறம்‌ விலக்கப்‌ 
ய்ட்டது. பிரபு ஆச்சரியத்துடன்‌ அவ்வாயிலை கோக்சவே, சோபா 
'வேசத்துடன்‌, தன்‌ மீசை படபடலவென்‌.று துடிக்கத்‌; தன்‌ வலக்கை 
உடைவாளின்‌ பிடியினமீ.ஐ காட, எவ்வளவோ பபபகதியுடன்‌ செல்‌ 
பவனாயினும்‌, ௮ப்பொழு:து, “திட்‌, “திட்‌? என்ன தரையில்‌ சரலடி. 
வைச்‌. துக்கொண்டு, ஈமத தினகரன்‌ பிரவேசமாக, “ஐயா!” என்று 
கதறிக்கொண்டு கோபவெறியுடன்‌, அப்பிரபுவின்‌ முன்‌ நின்றான்‌. 
இதைச்‌ கவளித்த குணசேக்ரர்‌ இடுத்ட்டேத தன்‌ மகளைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு தன்‌ பக்கத்தில்‌ அமர்த்தி யவனைத்‌ சன்‌ மார்புமேல்‌ சாய்‌ 


கச .வித்தியாபாறு. 


த்த, உச்சி முகந்து, தினகரனைத்‌ தடவிக்கொடுத்து தீனமான குர 
இடன்‌, அய்யா! என்‌ கண்மணி! தினகரா! ஏதப்பா! இவ்வளவு 
மனோவேதனை யடைகதிருக்கிறாய்‌? 8 வெகு சாந்தவானாயிற்றே, 
உன்‌ உடையையும்‌ வாளையும்‌ பரர்த்தால்‌ எதோ" விரகோபத்துடன்‌ 
யூத்தத்துக்குச்‌ சென்றவன்போல்‌ காண்டின்ராமே அப்பனே! செர்‌ 
தாமரை போன்ற உன்‌ முகம--ஐயோ!--சோகத்தால்‌ வாட்டமுழ்‌ 
நிருக்கன்றதே! அப்பா! இனகர! என்ன நேர்க்தது? சொல்லேன்‌, 
ஐயோ! உன்‌ கெஞ்சும்‌ மார்பும்‌ படபடவென்று அடிக்ன்‌றனவே!? 
என்று பமிதாபமாய்‌ வினவினார்‌. 

தினகரன்‌:--* ஐயனே! கண்டேன்‌! கண்டேன்‌!! இப்பாகி 
கண்களால்‌ சண்டேன்‌!-.? என்று பெருமூச்செறிக்து கோண்டு 
விம்மி விம்மி யமுதான்‌. ட்‌ 

குணசேகரன்‌: இக்கட்டு “அப்பா! இனக! ஜயோ! எதைக்‌ 

கண்டாய்‌! ச்ம்‌ சொல்லேன்‌-ஐயோ! என்மனம்‌ பத.றுகன்றதே, 

அப்பா! யாருகிகு என்ன ஆபத்து சேர்ந்தது அப்பனே! இனகரா!- 

தினகரன்‌:--**ஓயா! மாதவன்‌”? 


க்க “ஹா! "மா சவன்‌!- மாதவன்‌!! மாதவனுக்கு 


என்ன நேர்ந்தது ர்‌ 


தினகரன்‌ “ஐயா! இம்மாதவன டைய பூர்வ விருத்தாக்த 
மென்ன? அவன்‌ தாய்‌ தச்தையர்‌ யாவரி_” 

குணசேகரன்‌: * அப்பா 1 இனகர! நீ கேட்பதொன்றும்‌ 
எனக்கு விளங்கவில்லையே! அவனைப்பற்றி யென்ன? ? 

தினகரன்‌:-“பால்வார்த்து வளர்ப்பிலும்‌ பாம்பு பாம்புதானே!??' 

குணசேகரன்‌:--*சண்மணி! நீ சொல்லுவ இன்னம்‌ அலங்ச 
வில்லையே! என்மனம்‌ கதன்‌ pi 

தினகான்‌: “ஐயனே! உண்ட வீட்டுக்ரெண்டு திரை 5த இச்‌ 
சண்டாளத. ரோ தஇய்மர தவன்‌". 


குணசேகரஸ்‌:. ஹர ?? . 


மாலினீமாதவம்‌, ௪௪% 


தினகறின்‌;- தாய்‌ தந்தையர்‌ பேர்கூட அறியாத எந்த இழி 
குலச்தில பிமச வனே? அப்பாதகன்‌.-!? 


குணசேகரன்‌: கண்மணி! இனச்‌! 


தினகரன்‌:--ஐயோ: என்‌ வயிழு ஜக்கு த! இப்பாவி 
கண்களால்‌ பராச்கவும்‌ கேரகததே! '* 


குணசேகரன்‌:--“அப்பா! என்ன நடந்ததும்‌ சொல்‌” 


தினகான்‌:--சாஜகுலத்‌அ.இத்த என்‌ சசோதரி-ஐயோ! என்‌ 
மனம்‌ துடிக்கின்றதே! அழ. மாலினி! ஐயோ! பெண்களெல்லாம்‌ 


ஓட 


பேதையர்‌ தானோ! 
குணசேகரன்‌: இனகர! 


தினகரன்‌:-“ஐயோ! இப்பாலி, சமது குழக்தை-ஒன்அமறி 
யாத முழர்தை மாலினியை, மோஹவலையால்‌ மயக்க_ஐயோ! 
மாலினி! மாலினீ.! அம்மா! * என்னவெல்லாம்‌ தினைத்தோமக:! 
ஐயோ நாடியது, பேரிழக்து தலிப்பதுகூடப்‌ பெரிதாகத்‌ தோன்ற 
வில்லையே!” அம்மா மாலினி! உன்‌ தலைவிதியு மிதுதானோ!!”' என்று 
கோவென்று கதறிசசொண்டு தன்‌ தகப்பன்‌ மேல்‌ சாய்ர்தான்‌. 


குணசேகரன்‌:-( அடங்காத்தயரத்தில்‌ 2 ஆழ்‌ சதப்பட்டவனாய்‌ 
கண்களில்‌ கண்ணிர்‌ ததும்ப, தன்‌ அனுப வமெனும்‌ சாதனத்தால்‌ 
அக்கத்தை அடிக்கடி அடக்கிக்கொண்டு தன்‌ புதல்வனுக்கு அதல்‌ 
கூறி) “ அப்பா! இனகர! $ீயொன்றுக்கும்‌ வருத்தப்படாதே, 
மாலினீ குழந்தைதானே? -ஏதோ தெரியாப்புத்தி. இனியவளு 
க்கு விவாகத்தை ஈடத்‌இிவட வேண்டும்‌ தாமதிக்காமல்‌-?? 

* தினகரன்‌:_“குலங்‌ கோத்ரம்‌ தெரியா இத்துசோ௫க்கா?'* 

குணசேகரன்‌:-அப்படியல்ல. அவள்‌ மனதுக்கெசந்து மணா 
வாளனுகஞுஃ”' 

தினகரன்‌: ஐயனே! எது] உபர்குலத்துதித்த தங்கள்‌ 
பேருமையெனம்‌ மற சதிவிட்மர்கஷீள? அவள்‌ மனபபடி விடு 
பொம்‌, இப்பா சுசன்‌ வலையிலசப்பட்டவள்‌ வேறே எவை 
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௧௫௦ வித்தியாபா நு. 


வரிக்கப்மோகின்றாள்‌? ஈசுவரா! இதுவும்‌ உன்‌ செயளோ! ” என்று! 
முகத்தில்‌ லைவைத்து விம்மிவிம்மி யழுதாள்‌. 


குணசேகான்‌:-*“இனகரா!” 


தினகான்‌:-ஐயனே! வேண்டாம்‌! வேண்டாம்‌! இப்பொழுசே 
உத்திரவுகொடுங்கள்‌, இம்மாதவனை இக்கத்திக்லொயாக்கி வ்ருகின்‌ 
ஜேன்‌. என்‌ உயிர்‌ போனாலும்‌ பாதகமில்லை, மானமதிர்த பின்‌ 
வாழ்வதெப்படி?, அல்லது மாதவனை இப்பொழுது சமது முன்‌ நிற்‌ 
காது தரத்திவிடவேண்டும்‌, அப்படிச்‌ செய்யத்‌ தாம்‌ உடன்படா 
விடில்‌, சானாவது, இனி இப்பாவத்தைப்‌ பார்க்காது, ஓடிப்போகின்‌ 
ஜேன்‌. இவ்வகண்ட உலகத்தில்‌, இச்சிறு வயிற்றைநிரப்ப என்னால்‌ 
மூடியாதா? ?! 

குணதேகரன்‌:--அப்பா! 8ீஅவ்வளவு பதறாதே, மாதவனுக்கு, ' 
நமக்குச்‌ சரிசமானமாய்‌ இடங்கொடுத்தத ஈம்மேல்‌ தவறு. இனி 
கொக்துகொள்வ தில்‌ பயனென்ன? அவனை இனி௩ம்முன்‌ வ.ரவனழக்‌ 
கரமல்‌, ௮லகூதியமாயிருப்போமாடில்‌ அவனே போய்கிவோன்‌. சாம்‌ 
வாமால்‌ சொல்லுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ செய்கையால்‌ ஈம்‌ அதிருப்‌ 
இயைத்‌ செரிவித்துவிடுகோம்‌'” என்‌ அ சொல்ல, இனகரன்‌ முகம்‌ 
சற்று மலர்ச்யெடைர்தாஷ்‌ உடனே குனசேசரர்‌ தான்‌ பார்த்துச்‌ 
கொண்டிறார்த கடிதத்தைத்‌ தினகான்‌ சையில்‌ கொடுத்தார்‌. அதின்‌ 
ஓர்‌ பாகம்‌ பின்வருமாறு வ.ரையப்பட்டிருந்த்து. ்‌ 
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மேலும்‌ என்‌ அன்பான தமபனும்‌, அவர்‌ மணைலியும்‌ காலஞ்‌ 
சென்ற பிறகு இவ்வில்லறத்தையே முற்திலும்‌ துறந்து எத்தனை 
யோ ஈண்பர்‌ முயன்றும்‌, காதலென்னும்‌ வலைக்குட்படாது தப்பி . 
வந்த என்மனம்‌, அழல்‌ இறந்த தமது மாலினீ--என்‌ தணிவைத்‌ 
தாங்கள்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌. மாலீஜியின்‌ வினயம்‌, குணம்‌. 
அழகு என்னும்‌ றந்த குணங்களால்‌ என்மனபரனது மறுபடி இவ்‌ 
வலகத்தை நாடுணன்ற., அவளன்‌ றி வேது எதுவும்‌ என்‌ மனத்தை 
யணுவும்‌ அசைக்காத. "அவளை வாஹம்‌ டுசம் த கொள்ள எக்காச 
ண்த்தாலாலும்‌ நேரிடாவிட்டால்‌, இவ்வுலக இன்பமே என்க்கு 


மாலினீமாதவம்‌. ௧௫௪ 


வேண்டாம்‌.ுமய்க்‌ காதலென்பது கேவலம மிருக ப்சாயமான விஷ 
யசுசம்‌ மாத்திரமன்‌ இ. என்‌ நாடு ஈகரெலாம்‌ தமது என்‌ உயிரும்‌ 
உடலும்‌ தமதே. என்‌ சாட்டுக்கு, எனக்குப்பின்‌ * வரரீஸ்‌' ஏறபட்டு 
இங்வம்சம்‌ நிலைத்தோங்க வேண்டுமென்று தாங்கள்‌ கருதுவது உண்‌ 
மையரலெ என்மனம்‌ குளிரச செய்வீர்களென்‌ அ. விரும்பி, எதிர்‌ 
பார்க்கிற 
தமது நண்பன்‌ 
்‌ 
த்‌ , ட 
கிருஷ்ண ராஜன்‌ 
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சோலையினின்‌.அம்‌ இரும்பிலர்த மாதவன்‌ மன வேதனையுடன்‌ 
*வஸந்தவிலாஸ? த்தில்கன்‌ அறைக்குட்‌ மிரவேடிச்துத்‌ தான்‌ அணிந்‌ 
திருந்த மேலுடையையும்‌, உடைவானையும்‌ பரபரப்புடன்‌ ௧; 1p சத்தி, 
இசண்டுகைகளா இ ஆம்‌ சருட்டிச்சுழற்றி வெறுப்புடன்‌ ஆங்கோர்‌ 
மூலையில்‌ எறிந்து விட்டு, அமமா!” என்று அலறிக்கொண்டு ஓர்‌ 
சோபாகில்‌ சாய்க்து தனது இடது கைச்‌, ச்லததால்‌ தன்‌ நெற்றி 
யைக்‌ செப்டியாய்ப்‌ பிழத்தக்கொண்டு பலவாறு செதிக்சலானான்‌.. 
நிர்மலமான அகாயத்தின்சண்‌ மேகவரிசைகள்‌ செல்வதுபோல, 
அவன்‌ செர்தாமரைபோன்றவதளம்‌ சோகத்தாலும்‌ எண்ணிறச்த 
சி்தைகளா_லும்‌ வாட்டமுற்றது. “அம்மா! ஐயோ! என்‌ நிலமை. 
யை இன்றுதான்‌ கான்‌? உணாந்தேன்‌. தாய்‌ சதையை இழக்க 
சோகம்‌ அன்று நான்‌ அதிரதிலேன்‌. இன்றுதான்‌ . அவர்கள்‌, 
என்னை இவ்வாறு இயங்கலிட்சே சென்றார்களோ? ஜயோஃ என்ன 
செய்வதெ: அறு இன்றும்‌. பூலப்படவில்லையே ? என்று; பலவாறு 
சத்தித்துக்கொண்டும்‌ அடிக்கடி பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டும்‌ மண 
வேதளையுடைச்திருந்தான. இக்கிலைமையில்‌,, அவ்வறைக்‌ .“ககஹ 
இடீரென்‌ற இறககப்பட்டது. உடனே அவ்வரண்மனை 'ஸம்பம இ? 
பிரவேசமா, அலக்ஷிபமாய்‌ "ஒப்‌ மரதவ: ன்‌ தழைக்க, 
மாதவன்‌. இடுக்ட்டு அவனைப்‌ பார்த்து, இதவமை “தின்ன துரை 
களே! ?” யென்று அவ்வனவோ மரியாதையுடனும்‌ பயபுள்‌இயுபனு, 
ம்‌ அழைச்‌:தும்‌ ஸம்பர தரல்‌, அலப்பமராய்‌ அழைப்பைப்‌ 
பார்த்த கோ விபர தமாயிருக்றேது! னது, உணர்கதுபணம்யலஜி! 


குடு௨ வித்தியாபா நு 


என்ன விசேஷம்‌? என்ன இவ்வளது அவரைம்‌ர்‌ 1” எரி வினா” 
ன்‌. 

ஸம்பரதி:---மரதவா: உமக்கு ஸ்நாகத்‌ தக்கு வெரீர்மு;தலான 
வைகள்‌ இவ்வறையின்‌ தெற்குத்‌ தாழ்வாரதஇல்‌, வைக்கப்பட்டிருக்‌ 
கன்றவ. செளகரியப்படி செய்றது, உமக்குப்‌ போஜனம்‌ 
முதலான வைகள்‌ இவ்வறைக்கே கொண்டுவரபபடும்‌—' 

மாதவன்‌:—*(இடுககிட்டு) அனால்‌ சான்‌ போஜனசாலை....! 

* ஸம்பரதி:எஓயர! ஏதோ அவ்விதம்‌ மஹாராஜா அவர்களின்‌ 

உத்தரவு? 

மாதலன்‌:-'“அல்லாறு திடடுரன்று உத்தரவானதறகுக கார 
ணம்‌ சான அறியலாமோ!_—”? 

ஸம்பரதி:-*அதெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரியமாட்டாது. எனச்‌ 
ட்ட கட்டளையை நான்‌ தெரிலித்தாய்கிட்டது, அப்புறம்‌: உம 
இஷ்டம்‌”? 

மாதவன்‌:-*ஐனுல்‌ கான்‌ இல்வறையைவிட்டிக்கூட, வெளியே 
போக லாகரதோ? 


லம்பரதி:- அத உமதின்டம்‌-" என்று அலஷ்யமாய்ச்‌ 
சொல்லிவிட்டு மாதவனுடைய அடுத்த கேள்விக்கு, இடங்‌ கொடா 
மல்‌ இடீரேன்‌ றட வெவியேதிவிட்டான்‌. g 

அப்பொழுது மாதவனுைய நிலைமையையும்‌ மனோ வேதன்‌ 
யையும்‌, எண்ணிறந்த கவலைகளையும்பற்றி நமது ஈண்ப்ர்களே ஒரு 
ஊறு ஊடுத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. இஃறில்லாதிருக்க,. அத்தப்புரசச்‌ 
தில்‌, ஈமது பாலூ£ மஹாராஜா குணசேகரன்‌ ஒர்‌ சாய்பு நாற்காலீயில்‌ 
சரய்ச்துகொண்டிருக்கன்றார்‌. அவர்‌ அருல்‌ அர்சாற்காலிபின்‌ பின்‌ 
சாய்பின்மேல்‌ தனது. இட தசையை. வைத்துக்கெரண்டும்‌்‌ தனத 
வலது சைவிரல்சளால்‌ படபடவென்று துடிக்கும்‌ தன்‌ இள: மீசை 
ஒயமுறுக்கிக்‌ இெற்நெறவென்‌.று. நத்சளரல்‌ கடித துக்கோண்டும்‌, 
கோபாவேசத்‌தடன்‌ தினகான்‌ நிற்கின்றான்‌. , எதிரில்‌ மாலினி: 
தன்‌ இருகைத்‌ தலல்களாலும்‌ தன்‌ மூகத்தை மூடிக்கொண்டு 
கண்ணும்‌ கண்ணிருமாய்‌ கித்கன்னள்‌. 'அங்கோர்‌ குலையில்‌ கமலா 
யசதொண்னும்‌ செய்யத்‌.அணிறாமல்‌, சத்திரப்ப்திமையோல அடம்‌ 


காலினிமா தனம்‌: ௧௫௩ 


இ பொடுக்சி என்ன ரேடியோ? என்று பதநிககொண்டு நிற்கின்‌ 
னுள்‌: இந்தக்காலத்தில்‌ எல்லாம்‌ மெளஈமாயிறுர்த சுடையொய்‌ 
குணசேகர்‌ “மாலினி! நீ எவ்வளோ புத்திசாலியென்று கான 
நினைத்திருக்க என்‌ , கஷ்டகாலம்‌ பொருளை யிழக்தும்‌, பதலியை 
யிழ௩அம்‌, நீஜ்சளாவ ஐ ஈல்ல.நிலைமையிலிருககக்‌ கண்டு கனிகசலா 
மென்று நான்‌ இருக்ச”?* i 

தினகரன்‌:-“அப்பாதகன்‌-— அக்கொடிய சோ ஐயோ! 
என்‌ வயிறு எரிகிறதே--ஈம்‌ அர்தஸ்தெககே? பதவியெங்கே] அச்‌ 
சண்டாளனால்‌ ஈமககு மானககேடும்‌ கேரலாயித்றே வளத்த கடா 
மார்பில்‌ பாய்வதுபோல--௮த துரோக.” 

குணசேகரன்‌:--மாலினீ! அம்மா! கண்மணி! உன்லை ப்பெத்‌.2. 
வள்‌ இருஈதால்‌; இதைக்கண்டு, தன்‌ பிராணளைத்‌ துறர்துவீடு 
வாளே! அம்மா! கண்மணி! எதடீயமமா! உனகஃிப்படிப்‌ புத்தி 
போயிற்று ஐயோ! என்மனம்‌ சிக்கவில்லையே கண்மணி! 

2, ல ்‌ 
போன துபோகட்டும்‌ இதுவரை யாதொன்‌ அம்‌ கல்மிஷமாப்‌ ஏம்பட 
வில்லை யென்று தோன்துன்ெறது. இதுல்சை ஈட்ம்கது வெளிப்‌ 
படவேண்டாம்‌. இனிமேலாய தி அவனுடன்‌ ரெருங்ப்‌ பழகாமல்‌ 
அலக்ஹுமாய்‌ இருந்தால்‌, ்‌ 

தினகரன்‌ பற்களை 4கேத கொ? வெள்று கடித்துக்கொண்டு! 
உதடுசள அடிக்கத்‌ சன்‌ வலககை உடைவாளின்‌ மீது காட, **இனி 
இவ்வாறு இககண்களரீல்ப்‌-பார்க்க கேரிட்டால, அபபாதகளை இக 
கத்தியால்‌ அண்டிப்பதமல்லாமல்‌-''எ ன்‌ அ சொல்லிசசோண்டு உடை 
வாளை உகுவி வெட்டவெளியில வீராவேசத்தடன்‌ ஒரு சுழற்றுச்‌ 
சுழற்றினான்‌. ்‌ த 

குண்சேகரர்‌ தன்‌ புதல்வனுடைய வீரவெறியைக்‌ சுண்டு 
சற்துப்பயாது, இனி இச்சமபர்ஷணேயை வளர்த்தல்‌ புத்தியீன 
மென்று உணர்ந்து “மாலினி! கமலா! ஜாக்ரத, புத்திசாவிகளாய்‌ 
இருங்கள்‌!” என்று தனமான குரலுடன உபதேகித்அவிட்டு, இன 
கரனுடன்‌ தன்‌ £தர்பரர்‌? அறைக்குச சென்றார்‌... அஅிமுதல்‌, 
மாதவனுக்கு வேது சாப்பாடு படுக்கை முதலியன ஏத்பட்வேகதன. 
அவவரண்மனையீல்‌, யாவரோடும்‌ பேசாமல்‌ தனியேயிறார்து அவன்‌ 
காலம்‌ கழித்தவர்‌ தான்‌. இவ்வா இரண்டுமாதங்கள்‌ கழிந்தன. 

(ன்னும்‌ வரம்‌.) 
நி. இர்தாராயணஸ்வாமி ஐயர்‌ ந, க, B Le 


% நீத்தார்‌ பெருமை. 


ப்‌ 1 நீத்தார்‌ பெருமைஎன்பஅ முறிதுத்‌ அறிந்த முனிவரது பெரு 
மை ஆகும்‌. அதம்‌ முதலாகிய பொருள்களை உள்ளவாறு உலகத்‌ 
இல்‌ கூறுகிப்பார்‌ நீத்தாரே யாதலால்‌, வான்‌ இறப்பின்‌ பின்‌ நீத்தார்‌ 
பெருமை வைக்கப்பட்டதா கும்‌. இது சாலப்பொழுர்திய தா. மென்‌ 
பது உள்ளசசை நெலலிககனி போல்‌ விளங்கும்‌. நு! திருவள்‌ 
ரூவளுரின்‌ 9 தெய்வப்‌ புலமையென்லும்‌ ஆற றலை என்ளென்பேன்‌! 


இனி, கிீத்தாரெனப்படுவார்‌, 1 தத்தமககுரிய ஓ: முக்கள்நின்‌ 
கண்ணே ஒரு இிறிதுகாலம்‌ நின்று, பின்‌ அறவுமிலை யெய்தி 
யவரே எனறும்‌, இவ்வுலகத்துப பெருமைகள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ 
அலர்‌ பெருமையே மேலானதென்றும்‌, மறை முதலான நூல்கள 
கூறுவதும்‌ அவரையே என்றும்‌; 

“ ஒழுக்கத்து நீத்தார்‌ பெருமை விழுப்புத்து 
வேண்டும்‌ பனுவற்‌ அணிவு," 

என்று நாயனார்‌. அருளிய இருக்குறட்பாவினால்‌ தெளிவான்றது. 
நிற்க, ‘ 

அக்கார பெருமை” யென்னாது, “ஒழுக்கத்து சித்தார்‌ பெரு 
மை”? எனக்‌ கூறியிருப்புதைப்புறதிச்‌ சது யோடுப்பாம: நூலா 
சிரியர்‌ கருத்தை ஒரு சும்‌ பிசகாது உஜரககும பேராத்றலு 
டைய உரையாசிரியர்‌ பரிமேலழயொர்‌. கூறுறெபடி, யாரும்‌ தத்‌ 
தமக்குரிய வருணத்திலும்‌ கிலைபிலும்‌ வழுவாதொழுக அறம்‌ வள 
ரூம்‌. அறம்‌ வளரப்‌ பாவந்தெயும்‌, பாலம்தெய அறியரிமை நீல்‌ 
கும்‌. அதியரமை நீங்கவே நித்திய ௮கித்தியகளது வேறுபாட்டு. 
ணர்வும்‌, அழிதன்‌ மாலைவாய. இம்மை பதுமை யின்பங்களின்‌ 
உவர்ப்பும்‌, பிறவித்‌ தன்பற்களுக தோன்‌ அம்‌ தோன்றலே விட்‌ 
டின்கண்‌ அசையுண்டாம்‌. ௮ஃதுண்டாக மெய்யுணர்வு பிறது 
புறப்பற்றாயெ : “என?” தென்பதும்‌ அகப்பற்றுயெ யான்‌!” என்ப 
அம்‌ விடும்‌, ஐ.கலான்‌, இவ்விரண்டு பறதையும்‌ இம்முறையே வெறு” 
த்துவிரிதலே இழுக்கத்‌ அநின் று துறவற மெய்‌ தியதாமெனக் கொ சொளக. 


்‌ இத 27-6-114்‌ கூடிய “தரநீ எத்‌ தமிழ்‌ ச்சங்கத்தில்‌ சனம்‌ ப ஷகண்‌ 
பதியிள்ளையலர்கள்‌ ௮க்ரெ ஈச்னத்‌இின்டிழ்‌ அச்வியோசாதீஃபயுச்கப்பெற்த னு, 


நீத்தார்‌ பெருமை. ௧௫௫ 

இறவிறமென்பது நாமே உண்டுபண்ணிக்கொள்ளும்‌ ஒரு நிலை 

பென்பதில்லை. தானே உண்டாகும்‌ ஒரு பக்குவகிலை என்பது 

பெற்றாம்‌. பூவாய்‌ பின்முறையே யழமாக.வேண்டுமே யன்றி இடி 
செனப்‌ பழமாகா தேன்பத. ,வெள்ளிடைமலையே. 


்‌ இனி, இத்துணை ௪ சிறப்புவாய்க்த பெரியா ரியலைப்‌ பேசப்புகு 
பவன்‌, இறந்தவர்‌ கொகை எவ்வளவிற்றெனத்‌ தெரியப்‌ புகப்படு 
வான்‌ போலாவான்‌ என்று பொருள்படும்படி. சாயனாரே, 


* அறந்தார்‌ பெருமை: க்‌ கூறின்‌ வையத்‌ 
இறகதாசை யெண்ணித்கொண்‌ டற்று,” 


என்ற செய்யுளைக்‌ கூஅவாசனால்‌ அதத்தார்‌ பெருமையைச்‌ சொல்‌ 
லவு மெளிதோ? 
உ இணி, எஎவ்வசையார்க்கும்‌ புகழில்லை. இருமை லகைதெரிக்‌ த 
ஈண்டு அதம புகுவார்க்கே 'பெருஸ்மையாம்‌ உல்பில்‌”'என்பஜ்‌ தோன்ற 
இருமை வகைதெதிச்‌ தீன்டதம்‌ பூண்டார்‌ 
பெருமை பிறங்தெ அலகு.” 
என்றகுளூவாராயினார்‌ அச்செச்காப்‌ போதாரும்‌. இருமை வகை 
,தெரிதலாவ த: பிறப்‌! | வீடு என்னும்‌ இரண்டிலும்‌ அடை சற்குரிய 
இன்ப தூன்பங்களை ஆராய்ர்து அப்பிறப்பை நீச்குதறத்கு வேண்டிய 
வழிகளைத்‌ தக்க அலல்,தியால்‌ அறிது கொள்ளுதலே. 
இளி அத்‌ காரடையும்‌ பயன்‌ யாதோவெனின்‌, அவர்கள்‌ 
கோட்ச நிலத்துக்கோ கித்தாவார்‌,. மனித யாக்சையைப்‌ பெற்ற 
*ஒவ்வொருவராம்‌ பெரும்பாடு பட்டும்‌ அடைதற்கரிய மோட்ச கிலத்‌ 
பதுக்கே துறந்தார்‌ வித்தாவரர்‌ என்றால்‌ தறச்தமமடையும பயன்‌ 
வேறென்ன வேண்டும்‌? 
ட... இனி, இக்‌இசனுக்குக்‌ சண்ணாமிரமாவது கவுதம முனியன்‌ 
ஒரு சிறு மொழியேயர்னால்‌ பெருமொஜி என்பா படுக்கும்‌ 
இத்தகைய பெரியாரைச்‌ காணுமாதெவ்வாதெனில்‌, பெரியா 
சென்பார்‌ செய்‌ த்றகரியு செய்வா தலான்‌ அதகொண்டு காணப்‌ 
பெறலாம்‌, செய்‌.சத்தரிய சென்னையெனின்‌ இயமம்‌, மியமம்‌,. ஆ௫ 


௧$௬ வித்சிபாபா று. 
னம்‌ பிராணாயாமம்‌, பிரததயாகாரம்‌, தாரணை, தஇியாஷம்‌, சமாதி 


என்பவைகளேயாம்‌, இவை ஓங்டிவரன்றையும்‌, விரிக்சப்புள்‌ 
சாலம்‌ கீடிப்பதன்‌ நி யோர்‌ சனி உபாமியாசமாமென்று விரிவஞ்சி 
இமமட்டோடு கிறுததி மேலே க றத்தொடக்குவேன்‌. இனி, 
உலகானது,சவை,ஓளி,ஊத,ஓ௫ ஈாற்தமெனறைகதின்‌ வகை தெரி 
வான்கட்டே யாகும” என்பதில்‌ ஐந்தின்‌ வகையென்பதென்னை யெ 
னப்‌ பார்ப்பாம்‌. ஐந்தின்‌ வசையாவன:அவையைநர்தும்‌, அவற்‌ 
திலே தோன்றிய பூதங்களைந்தும்‌, அவற்றின்‌ கூறாயே ஞாளேச்‌ 
இரிபங்களைர்தும்‌, கன்மேர்திரியங்கள்‌ ஐர்தும்‌ இக இருபதுமாம்‌, 
“லகைதெரிவான்‌'' என்ற கனால்‌ தெரிகின்ற புருடனும்‌,௮வன்‌ தெரி 
தித்குக்‌ காரணகரசியமான அகங்காசம்‌, மனம்‌ எனப்பட்டவையும்‌ 


அவற்‌ அக்கு முதலாகி மூலப்பிரகிருதியுல்‌ கொள்ளப்படும்‌. 


இல்விறாபத்தைர்‌து தத்துவச்கூட்டமல்ல து உலகென வேறில்லை 

யென்‌.று உனெது இருப்பையறிதலால்‌ அல்வறிவினிட த்தாயிற்அ. 
சமைந்து: நிலம்‌, நீர்‌, இ, காற்று, வான்‌. ஞானேர்‌இரியமைர்து: 
மெய்‌, லாய்‌, கண்‌; மூக்கு, செவி, கன்மேர்திரியமைக்து: வாக்கு, 
பாதம, பாணி, பாயு, உபஸ்தம்‌--என்னு மிகவுர்‌ தெளிவாய்‌ உரை 
யாசிரியர்‌ உரைத்திருப்பதா லதபத்தி யான்‌ சொல்லுதற்சொன்று 
மில்லை, 

இனி அறந்தாா ஆணை ஒரு சிறிதும்‌ தற்காக செய்தமுடிச்‌ 
கும்‌ ஆற்றலுடையதாம்‌. இதுபற்றியே நாயனார்‌, 

** கிறை மொழி மாத்தர்‌ பெருமை கிலத்த 

மறைமொழி காட்டிவிடும்‌? என்றும்‌, 

“ குணமென்றூள்‌ குன்றேறி நின்றார்‌ வெகுசரி 

கணமேயுல்‌ காத்த லரிது” என்றும்‌ கூறுவா சாயினார்‌, 

ஆனால்‌, துறக்தார்க்குச்‌ செமெங்கருந்து வர்ததெல்‌ விரும்பு 
வாருக்கொரு இறிதுரைப்பல்‌, பெரியாருக்கு வெகுளி சென்றால்‌ 
பலியாத இடம ஒன அமில்லை. அவ்வெகுளி தரன்‌ கணப்பொழுஅ 
நிறபிலும போதும, “இர்‌ இரனாயிதுங்‌ சாத்தலரி.து”* என அவர்‌ ஆம்‌ 
றல்‌கூறி, அவ்வளவு, அற்தலுடையயிருந்தும்‌ சார்தம்‌ முதிய 


சித்தார்‌ பெருமை, கட ௪ 


குணக்குன்‌ நின்‌ முடிவின்கண்‌ கின்றார்‌ என இவா பெருமை ௬ஜிய 
தேயன்றி வேறு கருத தின்றாம்‌ என்று என சிற ரிவிப்கெட்டுளெ 
ஐஇ, இனி, ஒருக்கால்‌ அவர்க்கு. வெகுளி விலும்‌ அதான 
நம்மை அவர்‌ தீஜெறி விலக்கி ஈனனெறிப்படுதஇ ஆட்கொள்ளும்‌ 
ஒருவகை அருள்வழியரய்‌ முடியும எனவும கோம்‌,றுின்ற து, அல்‌ 
வாறன்னி மனமடங்கக கறறார்ககுச்‌ சேமடககக்‌ கற்பது ஜா ௮௬ 
ஒழியா அவர்‌ சேயலெல்லாம அருளின்பாற்‌ பவெதன்றி செற 
அததின்பாற்‌ படாதென்ப சீதிவிததற்கன்றோ, மேல்‌, நாயனார்‌; 
’ 
“ அர்தணரென போர்‌ அறவோர்‌ மற்தெவ்வுயிர்க்கும்‌ 
செக்தண்மை பூண்டொழுக லான்‌”? 


என்னு முடிபு வைத்தார்‌. இதன்‌, கருதது தமக்குரிய ஒழுக 
கத்தின்கண்ணே கின்று, பின்‌ தன்‌ இயற்கையிலேயே கிறவடைர்க 
பெரியார்‌ எலலாவுயிர்கள்மேலும செவ்விய தண்ணளியை, (இரக 
குத்தை; அல்லது கருணோயைப்‌) துண்டொழுகலான்‌ அந்தணரென்னு 
பாராட்டபபடுவர்‌ என்பதன்றோ! இதனையுணராடுல்‌ வேறு லர 
பூணுநூல்‌. sis விளங்கும்‌ பார்ப்ப மக்கனையே அசத 
ரென்று வேண்டுவார்‌. ௮௮ எம்‌ குடன்பா டன்‌.அ. யாம்‌ தன்னி 
யலபித்‌ அறவெப்தியார்‌ எவராயீருப்பீனும்‌ அவரை அத்தன 
சென்று வேண்டுவேம்‌! இல்லை கடசாசப்,மெருமானோ டொன்று 
பட்டு ஐக்யெமாகிய எமது கந்தன்‌ சாம்பான்‌ அசதவாசென்று 
சொல்ல யாம்‌ ஒருசிறிதும்‌ பின்வாககடேம்‌. (அர்த அழிய 


தண்மைழடையர்‌,), 


இத்தணைர்‌ இதெப்புவாப்க்க பெரியாரைக்கண்டு தரிசித்து 
'ஆனர்தமெய்தி அவர்‌ “மொழிபேரம்திக்‌ கடைத்தேற தல்‌ அவரி 
யத்திறும்‌ அவூயமேயன்றோ! இப்பெற்றியாரைம்‌ காணுபிட 
மெதுவென உழலாது அன்னார்‌ யாண்டும்‌ நினறாதிருபப தால 
அவரைக்‌ *கரணப்பெறறு வதிதே, * எனக்கு ஒரு” புததிர 
பாக்பெத்தை அருளல்‌ வேண்‌ மென்றும்‌, புத்திரர்களையுடை 
யார்‌ “எம்டிக்களுக்கு கல்ல உத்தியோகம்‌ அபர்க்திடககடைககிகக 
வேண்டுமென்றும்‌, பொதும்‌ “ஹனபுறுத்தாது, பெறவேண்டிய 
தைப்பெறலக கடைசியில ௮5 தமிலின்பச்தவிழில்‌ விட்டை அடை 


கடு வித்தியாபாது: 


தத்கேதுலானவற்றைச்‌ செய்யவேண்டியதே அற்துஹணிபென்ப ச்‌] 
சரதம்‌, 

இதுகாறும்‌ கூதியனாற்றால்‌ “மீ.த்தார்‌ பெருமை” இன்னதென்‌ 
பதூஉம்‌, நீத்தரரென்பார்‌ பாவரென்பதுஉம்‌, ஒழுக்கம்‌ என்பதென்‌ 
ஊையென்பதூஉம்‌, பெரியாரியலைப்‌ பேசப்புகுவான்‌ எகத்கொப்பா 
வான்‌ என்பதூஉம்‌, இருமை வகைய றிக்தார்க்கன்‌ றி மற்றையோ 
ருக்‌ குலகில்‌ பெருமையில்லென்ப, தூஉம்‌, நீத்தசர்‌ அடையும்‌ பறன்‌ 
என்னையென்பதூடம்‌,துறச்தாசானை எத்தன்மைத்த தென்பதுஉம்‌, 
வெகுளி ஆறந்தார்க்‌இருப்பின்‌ என்னசெய்யுமென்பதாஉம்‌,அர்தண 
சென்போர்‌ யாவரென்பதூஉம்‌, து.றர்‌சாசைக்காணப்பெறின்‌ அடை, 
யவேண்டிய தென்னவென்பதூஉம்‌, பிறவும்‌ குன்‌தின்மேலிட்ட 
திபம்போற்‌ காணக்டெக்கின்றதென்று கூறுமுகத்தானே சான்‌ என 
இடஞ்‌ செல்லுவானாபினேன்‌. 

* எப்பொருள்‌ யார்பார்லாய்க்‌ கேட்பினு மப்பொருள்‌ 
மெய்ப்பொருள்‌ காண்பதறிவு” 
கரந்தை முருகேசன்‌. 


மேக ஸந்தேசம்‌. 


உத்தரமேகம்‌. 
[௧௨௭ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்‌. ] 
மேகமே! என்மீது உன்தோழி (என்காதலி)யின்‌ மனம்‌ 
மிகுச்த அன்புள்ள தென்பது எனக்குத்‌ தெரியுமாதலால்‌; இம்‌ 
முதத்பிரிவில்‌ அவள்‌ நிலைமை யிவ்வாறிருக்குமென்‌ அ சொல்‌ ஓன்‌ 
தேன்‌. (ஏதோ) இயற்கையாய்ப்‌ பிறர்‌ ஈற்குணங்களை மாத்திரம்‌ 
கவனிக்கும்‌ ஸ்வபாவமானது ஏன்னை இவ்வாறு புசழச்‌ செய்ய 
வில்லை, அதிசக்ிரம்‌, உன்‌ ஸசீஹாதர்னான என்னால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட எல்லா விஷயங்களையும்‌ ப்சத்பசுஷமாய்‌ நீ காணப்‌ போடறொய்‌. 


மேகஷத்தேோசம்‌, கடுக 

92. லிமயிடப்‌ படாததால்‌ எண்ணெய்ப்‌ பதமேயற்று கடைக்‌ 

கண்‌ சேஷ்டைகளெல்லாம்‌ ௮அளகள்‌ (மூன்‌ உச்மெயிர்களால்‌) மறைச்‌ 

கப்பட்டிருக்கும்‌; மதுபானத்தைத்‌ தமிர்த்திருப்பாளாதளால்‌ புரு: 

வச்‌ சிமிட்டல்‌'களெலலாம்‌ மறச்திருப்பாள்‌.  (கோஷமஸமாசாசம்‌ 

கொண்டுவரும்‌) உன்‌ வரவால்‌ அம்மான்விழியாவின்‌ மேல்‌இமை 

அடிக்கும்பொழுத, அக்கண்கள்‌, மீன்‌ தள்ளுகையில்‌ அசையும்‌ சர: 
செய்தல்‌ மலரின்‌ அழமாக்‌ கொப்பானதாய்‌ விளக்கும்‌. 


83. (இப்பொழுது) என்‌ சக்ள்ளுப்‌ படாததும்‌ ஏப்பொழு. 
அம்‌ அணிச்து வழககமான முத்துச்‌ சல்லடத்தை இப்பொழுது 
விதியின்‌ கொடுமையால்‌ அணியாததும்‌, ஸம்பேரகங்கள்‌ செய்து 
முடிர்தவுடன்‌ என்‌ கைகளால்‌ பிடி.த்துவிட,ச்‌ தக்கதுமான, அவள்‌ 
இடது தடையானது ஈரமான வாழைமரம்போல வெளுச்அம்‌ (எப்‌ 
பொழுதும்‌) தடி.த்‌.துக்கொண்டும்‌ இருக்கும்‌. 


34." அற்கேரத்நில்‌, எ மேகமே! என்‌ காதலி, கிற்திலா 
செய்து சுசத்துக்கொண்‌ உறாப்பாளால்‌, ரீ யாதெர்றா கர்ஜனையும்‌ 
செய்யாமல்‌ அவள்‌ பககத்‌இல்‌ ஒரு யரமப்பொழுது காத்துக்கொண்‌ 
ஒரருப்பாயாக, எவ்வளவோ சசமப்பட்டு, தன்‌ காதலனாயெ என்னைக்‌. 
குனவிலாவது கண்டு என்னைக்‌ கரடாலில்கினம்‌ செய்வ கரப்க சனவில்‌: 
கினைர்து சுகம்‌. அனுபவித்துக்கொண்டி ருகலகையில்‌ (அவள்‌ நித்திரை 
யைக்‌ கலைத்து) திடிரெனறு கொடிபோன்ற அவள்‌ கை என குழுத்‌ 
இனின்‌.அட்‌ வழுவும்படி. செய்துவிடாதே. 

உட 95. உன்னிடத்துள்ள ஜலத்தியிலை-ளால்‌ கூளிர்ச்கிபெற்று 
இளர்தென்றலால்‌ அவளை எழுப்பி, பசைணியில்‌ தம்யொருக்கும்‌ 
உன்னைச்‌ சண்சொட்டாமல பாரப்பவளும, புதிய மாலதி மொச்கு௬ 
(ளூடன்‌)ளால்‌ சற்று உசஸாகமடைச்‌தவளுமான. அவ்வுத்தம ஸ்த்ரீ 
வினிடம்‌ உன்‌ மின்னல்களை புள்ள_ககெசொண்டு, உன்‌ கர்ஜனை 


என்னும்‌ வாரிமடைகளால்‌ தைரியமூய்ப்‌பே௪ முயல்வாயாக, 
ள்‌ % 


௧௬௦ வித்தியாபா நூ. 


மேம்‌ கெரிவிக்கவேண்டிய ஸமாசாரக்கள்‌. 
{ 1 


8. “* கணவன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கப்பெற்றவளை! கன்‌ உன்‌ 
கணவனுடைய ப்சிய ஸ்கேிகனான மேகம்‌, அவன்‌ (சேம) ஸமர 
சாரம்களை மனதில்‌ க்ரஹித்துக்கொண்டு உன்னிடம்‌ (தெரிவிகக) 
வாசவன்‌, இன்று அதிரதுசொ௮. அர்யதேச ஸஞ்சாரிகளும்‌, 
வியில்‌ களைததவர்களும்‌, அனால்‌ தங்கள்‌ காதலிகளின்‌ சடைப்பின்‌ 
னலைளை அகிழ்ப்பதில்‌ ஆசைகொண்டவர்களுமான பஇகாகள்‌ (யாத்‌ 
இரைககாரர்‌) கூட்டங்களை எனது இனிய கம்பீரமான ,தவனிகளால்‌. 


நான்‌ துமிதப்படுத்துறவனல்லவா 1”? 


87. நி இவ்வாறு சொன்னதும, ஹனுமானரக்கண்ட ஷீதா 
சேவி போல, அவளும்‌ உபரகோகக இவலால்‌ மனபூழ்ந்து (மலர்‌ 
௩2) உன்னைப்பார்தது மரியாதையுடன்‌ நீ இனிமேல்‌ சொல்லப்‌ 
போவதைச்‌ கவனமாய்க்‌ கேட்பாள்‌, ' ஏ சண்பனே! ஸ்திரிகளுக்கு, 
நண்பர்களால்‌ கொண்டுவரப்பட்ட ர்சகணவனுடைய. (சேத) ஸ்மா 
சாரம்‌ கணவனை நேரே அடைவதைப்‌ பார்க்லெம்‌ கொஞசர்‌ ; தானே 
குறைவான த). . 


3%. எ ஈற்பிறவி வாய்க்க மேகமே! (ஆயுஷ்மன்‌!) என்‌ பிசார்‌ 
தீதனைப்பிரசாரமும்‌(ீ தருக்கு உதவிசெய்தோயென்‌ ற) உன்‌ இருப்‌: 
இபின்‌ பொருட்டும்‌, பின்வருமாறு (என்‌ காதலியிடம்‌) தெரிலிப்பா 
யாக, “ஏ அபலே! (பெண்ணே!) உன்‌ காதலன்‌ 'சாமரி” ஆச்ரமச்‌ 
இல்‌ வளர்ன்றான்‌, உயிருடன்‌ இருக்னெறான்‌. உன்‌ பிரிவால்‌. 
வருக்இ, உன்‌ கேமே ஸமாசாரம்‌ விசாரிகின்றான்‌””. சலபமாய்க்‌. 
சஷ்டதசையடைர்க மனிதர்கள்‌ முதல்‌ முதல்‌ விசாரித்துக்கொள்ள 


வேண்டியது ச்ம எமாசாரர்தானே!'? 
ப்பட்ட ப 
துறிப்பு:-- * அலிசவே- வி சவையாகாசவளே!-சணவன்‌. உயிருடனி 


, இக்கும்‌ பாச்யம்பெத்‌ தவனே! . 
வ்‌ 5. - உ டி >. 2 » 
ததிப்பூ:-- 1 ஸஜ்கமாத்‌ இஞ்ச ஊனதணவன்‌ ஷேம்‌ ஸமாசாமும்‌,, 
கணவனை ரேராய்ப்பார்ப்பதைப்போல அவ்வளவு: சக்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கத்‌ ச்ச துதான்‌, 


மேகஸத்தேசம்‌. ௧௬௧ 


39. $லெகுதாசத்தில்‌ வவிப்பவனும்‌, கொடும்‌ பகைவனான 
“விதி'யால்‌(என்னைச்சேரும்‌) வழி மறிசகப்பட்டவனலுமான உன்காத 
லன்‌, தன்‌ மெலிந்த எரிரததால்‌ உன்‌ மெலிந்த சமி. ரததையும்‌, தன்‌ 
அடங்கா விரஹதாய்த்தால்‌ நீ படும்‌ விரஹதாபத்தையும்‌; தன்‌ சண்‌ 
ணீரால்‌ நீ கண்ணீர்பெருககி வருர்துவதையும்‌, ஐயாத தன்‌ மன 
வேதனையால்‌ உன்‌ மனவேதனையையும்‌, தன்‌ உஷ்ணமான பெரு 
மூச்சால்‌, நீ பெருூச்சு விடுவதையும்‌ இவ்வரறு தன்‌ ஓவ்வொரு 
நிலைமையும்‌ நினைத்து; நீயும்‌ அவவாறே வருக்திக்கொண்குதானே 
யிருப்பாயென்று மனதில பாவனைசெய்து வருஈதகின்றான்‌,”” 


40. “உன்‌ தோழிகள்‌ முன்னில்‌, இரைர்‌ தபேசக்க. டய (படி 
அவ்வளவு சஹஸ்பமில்லாத) வார்த்தையாயினும்‌ உன்‌ முகத்தை 
முத்தமிட (ஸ்பர்‌க்க) ஆசையால (ரஹஸ்யம்‌ என்ற விஜாஜத்‌ 
தைச்கொண்டு) உன்‌' காதோடு சொல்ல விரும்பும்‌ உன்‌ காதலன்‌ இப்‌ 
பொழு த காதுகளால்‌ கேட்சமூடி.யாமலும்‌, கண்களால்‌ பார்ககக்‌ 
கூடாமலும்‌ வெகு துரத்திலீருப்பதால்‌, ஆவதுடன்‌ கூறப்பட்ட 
இல்வராத்தைகளை என்‌ (வாய்‌) கூலபரய்‌ உனக்குத்‌ செரியித்தக 
சொள்ளுஜொள்‌.? 

யக்ஷ வசனம்‌. 

41. “ச்நுரம லதைகளால்‌ உன்‌ சரீரமும்‌, இடுக்கட்ட பெண்‌ 
மான்‌ விழிகளால்‌ உன்‌ , பார்வைகளும்‌, சர்திரனால்‌ உன்‌ லதனமும, 
மழில்சளின்‌ அடர்‌, ச தோசைகளால்‌ உன்‌ கூகதலும்‌, ஈதிபிலுள்ள 
சிறு அலைகளால்‌ உன்‌ புருவச்‌ சமிட்டல்களும்‌ என்‌ ஞாபகத்துக்கு. 
வருகின்றன. (பார்க்சன்றேன்‌) ஐயோ! அடி. (ப்ரை) கோபங்‌ 
கொள்பவளே! (இவையெல்லாம்‌) ஓசேஇடத்தில்‌ உன்மாதிரி எங்‌ 


133. 


கும்‌ சாணமுடி.யவில்லையே! 


49. “வர்ணக்‌ கரவிகளால்‌ நீ என்மீது கோபங்சொண்டிருப்‌ 
பதுபோல ஜர்‌ சலவைக்கல்‌ மீது (படம்‌) எழுதி, (உன்னைச்‌ சமாதா 
னம்‌ செய்வ,தபோல்‌ நான்‌ உன்‌ கால்களில்‌ விழ்க்துபார்ப்போம்‌ 
என்று ஆசைகொண்டால்‌, ஐயோ! அடிக்கடி பெருகும்‌ கண்ணீரால்‌ 
என்‌ கண்கள்‌ மறைந்துபேர்கன் தன்‌. இர்த குர்சமான விதியானது. 
சாம்‌ அவ்வாறு கூடச்‌ சேருவதை ஸகெகவில்லை.!” 


௧௬௨ வித்தியாபாது. 


48. “ஜயோ! எவ்வளவோ கஷ்டப்பட்டு உன்னக்‌ ஈனவி 
லாவது கண்டு, உன்னை இவ இடன்‌ இறுகத்‌ தழுவுவோமென்‌ ஆசை 
யால்‌ கான்‌ வெறும்‌ வெளியில்‌ கைகளை விரிக்கும்பொழுது (என்‌ 
பரிதாப கிலமையைப்‌ | பார்க்கும்‌ இங்குள்ள வனதேவைகளின்‌ 
(கண்களினின்னும்‌) முத்துக்கள்போன்ற ஸ்தூலமான கண்ணீர்த்‌ 
இவலைகள்‌ மரங்களின்‌ இளர்தளிர்களில்‌ ஏராளமாய்‌ விழ்னெறன. 
(வனதேவதைகளில்‌ ஒருவராவது என்னைக்‌ கண்டு க்கிக்காமல்‌: 
இருக்கவில்லை, )'” 

க்ப்‌, எடூதவதாறா விருக்ஷங்களி ஐுள்ள இளர்‌ தளிர்சாின்‌ 
முகை (மூளை) களை அப்பொழுதுதான்‌ விரிய (வெடிக்கச்‌ செய்து 
கொண்டும்‌, அதிலிருந்து வடியும்‌ பாலால்‌ வரஸனைபெற்றதுமான 
ஹிமயமலைத்‌ சென்றல்கள தெற்குகேரக்கி வீசும்போழுது, எ! 
குணவதி! “ஒருவேளை முன்னால்‌ அவைகள உன்‌ சரிசஸ்பர்சம்‌ 
பேத்திருக்கலாமே'' யென்ற எண்ணத்தால்‌ கான்‌ அவைகளை ஆலிம்‌ 
கனம்‌ செய்வதுண்டு,”! ய 


கீத்‌. “நெடுநேரமாப்‌ வளர்கின்ற இர்த ராததிரிகளை கர்ணம்‌ 
போல எவ்வாறு கழிப்பது! கான்‌ இவ்வளவு கஷ்டடிடைக்‌ இருக்‌ 
கையில்‌ பகலின்‌ உஷ்ணம்‌ எவவாறு குறைவாய்‌? காணப்படும!* 
எ! அடிக்கின்ற விழிபாளே! இவ்வாறு தாலபமானதைப்‌ பற்றி 
ஆசைப்பட்டு வருர்தும என்‌ மனமானது உன்பிரிவால உண்டான 
அதி தீவிரமான அயரத்தால்‌ (யாதொரு நிலையுமற்று) அகாசமாப்த்‌ 
தவிக்ச்றது, 

46. £இனிமேலோவ தசுகமடையலாமென் பெரிதாய்‌ எண்ணி: 
நானே எனனை தைரியப்படுத்திககொண்டு உயிர்த்திருக்கன்றேன்‌... 
ஆகையால்‌, ஏ! கல்யாணி! (என்மீது) ௮,௫௪௧ கவலைப்படாத சியும்‌, 
ைமியமாமிருப்பாயாக, எலனுக்குத்தான்‌ ௬௪ம்‌ கடைசிவரை மீடித்‌ 
இருககத? அல்லத எவன்தான அக்கமேஎப்பொழுதும்‌ அனுபவித்‌ 
இவன்‌? (சழஅம்‌) சசகரலட்டம்போல ஓவவொருவன்‌ தசையும 
உயர்வதும்‌ தாழ்வதுமாகத்தானே இருக்கின்றது?" . 

துறிப்பு:.சரியாமா இரவு. திர்கேயாமாவனருலகாலம. விதிக. 
ளுச்கு கஷண்காலநரம்‌ கல்பம்போலத தோன்‌ தும்‌. 


மேசகற்சேசம்‌. ௧௬௩. 

47. பசார்ற்கபாணியான[(கையிக்தரித்தவரான )மத்றாவிஷ்ணு 
புகை (பாம்பு) சயனததினின்றும்‌ எழுகஇருக்கும்‌ தினம்வரை 
எனது தண்டனை (பின்‌ அவதி) யுள்ளது. அதுவரை மீதமுள்ள 
நான்கு மாதங்களையும்‌ நீ கண்களை மூடிக்கொண்டு கழித்துவிடு. 
அதன்பிறகு நாமிருவரும்‌ ஈம்பிரிவுகாலத்தில்‌ என்னென்ன சைப 
பட்டோமோ அர்த மனோரதங்களையெல்லரம்‌ சரத்காலத்து அழ 
யெ (மூதிர்ச்த) சர்திரிசைகளுடன்கூடிய இரவுகளில்‌ அனுபவிப்‌ 
போம்‌?” 

48. “(மறுபடியும்‌ உன்‌ காதலன்‌ செரன்னதாவ இ: "முன்‌ 
டுனருராள்‌ என்‌ கழுத்தை: யணைந்து என்னுடன்‌ படுக்கையில்‌ நீ 
நித்திரை செய்‌ அசொண்டி ருக்சையில்‌ஏதோ(இடீரென்‌ அ)(தேம்மித்‌ 
தேம்பி) உரக்கஅழு தகொண்டு விழித்‌ துக்கொண்டாய்‌. அதன்காரஸை 
மென்னவென்னறு உன்னை கான்‌ பலதடவை கேட்டபொழுது நீ மந்த 
காஸத்துடன்‌ (வெட்டு) “அடே! மோசக்காரா! மீ யாரோ ஒரு ௮௩ 
கியஸ்த்ரீயுடன்‌ ரமித்‌ தக்கொண்டிருப்ப தாய்க்‌ கனவுகண்டேன'” 
சன்று மீ என்னைப்பார்த்தச்‌ சொல்லியிருக்கிராய்‌."', 

49... ச! துடிக்கின்ற விழியாளே! மேற்கூறிய அடையாளச்‌ 
தால்‌ கான்‌ கேதமமா யிருப்பதாய்‌ அறிக்துசொள்‌. (பலரால்‌,சொல்‌ 
லப்படும்்‌லோசாபவாதத்தால்‌ என்மீது அவம்பிக்கை கொள்ளாதே. 
பிரியப்‌ பிரிய அன்புமுதை (அழி)ர்து போனெறதென்ற சொல்லு 
வதுவழக்கம்‌, - ஆனால்‌ (உண்மையிலோ) அசைப்படட விஷயத்தை 
யனுபவில்கரவிடில்‌ அதிலுள்ள இசையானது வரவர விருத்திய 
டைந்து ஆசை மலையாய்க்‌ குவிக்‌ தவிடுகின்ற ௮. 

£  -50. இதுதான்‌ முதற பிரிவாதலால்‌, அடங்காத சோகத்தால்‌ 
வருந்தும்‌ உன்‌ தோழியை இவ்வாறு சமாதானம்‌ செய்துகிட்டு 


* துறிப்பு£இர்தச்‌ சலோகத்தினால்‌ இதலரை மேசம்‌ தெரிவி, ச 
தெல்லாம்‌ ஆணமையாய்ச்‌ ,சணவன்‌ சொல்லியலுப்பியவ சா னென்று சன்‌ 
காதவி யறியுமாலு தவகளூக்குமாத்திசம்‌ செரிர்‌ சம்‌ முன்‌ ஸமபவிசசது. 
மான ஓர்‌ இரஹஸ்யத்தையும்‌ அடையாளமாய தெரிவிக்கிறான்‌. இவ்வாறே 
இராமாயணரத்தினாம்‌ ராமனும்‌, வையும்‌ பரஸ்பசம்‌ ஹனுமார்‌ மூலமாய 
௩ம்பிச்சைமின்பொருட்டு அடையாளமாய்ச்‌ சில ரஹல்யகசள்‌ சொல்லி 
யனுழ்பீயசாய்ச சொல்லப்பட்டராக்கிறது, 


௧௬௮௪ வித்தியாபா அ. 


அவளிடத்தலுமிறுக்து ஏதாவதோர்‌ அடையாளமும்‌, இவள்சொல்‌ 
வியனுப்பபும்‌ சேதமலமாசாரங்களையும்‌ க்சஹித்துககொண்டு முக்‌ 
சண்ண (னான பிசமலெ)னுடைய விருஷபத்தால்‌ சேதிசசப்பட்ட 
கொடுமுடிகளுடன்கூடிய *கைலாஸ பர்வுதத்தினின்‌அம்‌ உடனே 
இரும்பிவர்து, காலைவேளையில்‌ £குர,தமலா'பெர்ல்‌ தரப்‌ பலமாயீருக 


கும்‌ எனது உயிரையும்‌ காப்பாற்றுவாயாக. 


51. ஏ! ஈண்பனே! இக்தச 92ேதெனுக்கு (பந்த) இவ்வுபகா 
சத்தைச்‌ செய்வதாய்‌ நீ தர்மானித்‌ தலிட்டாயல்லவா? நீ பஇ 
இரைத்தால்தான்‌ (செய்வதாய்‌) தீர்மானித்‌திருப்பதாய்‌ கான்‌ எண்‌ 
ணப்பட்டவனல்லன்‌. ஏனென்றால்‌ உன்னை சாதகபகதிகள்‌ யாசிக்கை 
யில்‌ மீ யாதொரு சப்தமும்‌ (பதிலும்‌) இல்லாமலே நீமைப்‌ பொழி 
இன்றாய்‌. நண்பர்கள்‌ கோரிக்கையை நிறைவேற்‌ அவது ஈல்லோர்‌ 
களின்‌ ப்ரதிவசனமல்லவா? (ஈல்லோர்கள்‌ உபகாரத்தைச்‌ கெய்து 


காட்டுவார்களேயொழியச்‌ சொல்லிக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌) 


59, இல்ஏவல்ப விஷயத்தைக்‌ குறித்து உன்னை யாசிக்கும்‌ 
எனககு எனமேலுள்ள அன்பா லாவது அல்லது என்‌ கரதலியைப்‌ 
பிரிக்து தகிக்கும்‌ என்மீதுள்ன இரக்கமான எண்ணத்தாலாவ த 
இச்சிறு உபகாரத்தை செய்துவிட்டுப்‌ பிறகு மாரிகாலத்தர்ல்‌ உன்‌ 
மஹிமையெல்லாம்‌ விரததிபெற்றவனாய்‌ -'உனக்கஷ்டமான இடன்‌ 
களில்‌ ஸஞ்சரிப்பாய்‌. ஆனால்‌ ஒரு கஷண$ிரரமாவது (எனனைப்‌ 
போல) இப்பட. (யுன்‌ காதலியான) மின்னலைலிட்டு உனக்குவிரஹம்‌ 
(பிரிவு) ஏற்படாது இருக்சுக்கடவறு. 

மஹாகவி காளிதாஸனால்‌ இயற்றப்பட்ட 
மேகஸந்தேசம்‌ 
உத்தரமேகம்‌ 
தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பு முத்தித்து, 


தறிப்பு:_ மிச்சப்‌ பெருந்தன்மையும்‌ சாமர்த்யம்‌ வாய்ந்த மேசததி 
னிடம்‌ ஸாதரரணமான தூதர்கள்‌ மூலமரயனுப்பக்சூடிம இங்வல்ப 


விஷய)ச்சைச்செய்யச்‌ சொல்வது சீனது பேதமையென்பசைச்‌ செரி 
விக்கினமுன்‌. 


)அரிச்சுவடியைப்‌ பற்றிய 
ஓர்‌ ஐய வினாவிற்கு விடை, 


64 குண்டனூர்வா?ி” யாராயெ சர்தேயே கேண்மோ! 
அம்‌ வினாவிற்‌ கண்ட வண்ணம்‌, அரிச்சவடியான த, சைவ வைஷ்ண 
வான இருபாலருக்கு லட்டும்‌ மப்‌ க்ப்‌ 
மூரியனவேயாம்‌, 

“காப்புக்டவுள்‌ கண்ணனே மென்ன 

யாப்புரை காலத்தி யராண்லெகொள்க” 
ள்ன்னும்‌ உபதேசக்ரெம கூத்திரத்தினையும்‌, 

“தரப்பு முதலிசைக்குல்‌ கடவு டானே 

பூக்கமழ்‌ தண்டுழாய்‌ புனைந்தவ னாமவன்‌ 

காவற்‌ ழெமைய னாத லானும்‌ 

பூவின்‌ இழத்தியைப்‌ பொருந்த லானு 

முடியும்‌ கடகமு மொப்பூக்‌ தாருல்‌ 

குன்றயு தூதுக்‌ குருமணிப்‌ பூணும்‌ 

அணிய்ஞ்‌ செம்ம லாத லானும்‌ 

மன்னுறு பிரமனைத்‌ தருத லானும்‌ 

முன்னுற மொழிதற்‌ கூரிய ஓமெலை: 

பன்னி முரைத்தனர்‌ பாவலர்‌ தாமே? 
என்னும்‌ பிறகலர்தைச குக்திரத்தினையும்‌ உணர்க்த அகச்சுமமம்‌, 
புறசசமீயம்‌, ௮கப்புறசசமயல, புதப்புறசசமயம, ஆதிய சமயக 
கொள்கைகளில்‌ வித. அறிஞர்பலரும்‌ அரிச்சுவடி தோன்‌ றிய ௩ 
ளிலிருர்து இதுகாறும்‌' குதர்ச்சமசெய்‌ இலரே! அந்தோ! 

இப்பொழுது ஹர: மொ த, து, 9,ர, ஐம்‌; என்பதோர்‌ 
வாக்கியமாகச்‌ காணப்படுன்றதெளவும்‌, அஃது அசசுவழக்குக்‌ காப்‌ 
பாச இருக்கலாமேனவும்‌ ஊடத்தறிதற்குச்‌ திறம்பெறற நீர்‌, அச்ச 
வழியின்‌ பெயரினை ரோக்யுெணரா அ அதன்‌ காப்புக்கே சேகல்‌ 
காட்டினா சனம்‌ யதோ? அம்ம! கரகதுரை கையொப்பமிடுதல்‌ 
அழகன்றாம. பத்திரினக்மின்‌. வாயிலாகப்‌ பிரிதொருஈாமங்‌ கூறிக்‌ 
கல்திபயிலக்‌ காழுறல்‌ தமாம்‌. சற்ற ரிஞங்பா அறிக கடனாற்ி 


௧௬௭௬ வித்தியாபா௮ு, . 
உண்மை புணர்ச்து கோடவே முறைமையாம்‌, வாதுமூறி கூதேல்‌” 
எனும்‌ இருவரக்கியஜ்தைச்‌ : சக்னதயில்‌ லைத்தொழுகுதலே முறை 
யாம்‌, கிற்கு, 2 
நம்மால்‌ “அரிச்சுவடியைப்பற்றிய ஓர்‌ ஐமவிஞு” எனக்‌ குறிப்‌ 
மிட்டதன்‌ 8ம்‌, இருவினாக்கள்‌ கேட்கப்‌ பெத்திருத்தலால்‌ உமக்கு. 
அச்சுவடியில்‌ காப்பு நீககிய ஏனைய எழுத்துக்களும்‌, மற்றைச்‌ சுவ 
ஆசளும்‌ சந்தேகத்தைக்‌ கொடுக்கா நிருக்குமெனக்‌ கூறுத.ற்குச்‌ சாத்‌ 
தியமன்றாம, ஆதலின்‌, *£ அறிவோர்க்கழகு கற்றுணர்ந் தடங்கல்‌” 
எனக்‌ கூதிநிற்கும்‌ அரசர்‌ மொழியைத்‌ தழுவி நற்குருமுகமாகசக்‌ 
கல்வியை ஐர்திரிபறக்‌ கத்துணர்க்து அடங்‌ வாழ்வீராக, சுபம்‌, 
சுபம்‌, ஓம்‌, 
7—9—1911. 
காரைக்குடி , { தா. மூருகப்பசெட்டி.. 
அறிவிப்பு. 
ஈமக்கு சடைத்துள்ள புஸ்தகங்கள்‌, பத்திரிகைகள்‌” இவைக 
ளைப்பற்றிய ஈமஅ அபிப்பிராயம்‌ அடுத்த பாநவில்‌ வெளிவ்ரும்‌. 
பத்திராதிபர்‌. 
த்‌ 


சமாசாரக்‌ கொத்து, 


இரங்கூன்‌ ஸ்ரீமாந்‌. ராய்பகதூர்‌ பே. மா. மதுரைப்பின்ளேயவர்கள்‌ 
... டேல்லிதர்பாநக்கு அழைக்கப்பட்டி நக்கிறர்கள்‌. 

உசம்பர்‌ மத்‌ இல்‌ டெல்லியில்‌ சடக்கும்‌ 'தர்பரருக்கு நமது காருண்ய 
சவர்ன்மெண்டாரால்‌ அழைகச்கப்பட்டவர்சளெல்லாம்‌ மிகவும்‌ சக்க கெளரவம்‌ 
பெற்றவர்களே யென்பது பிரடுத்தம்‌.  இரல்கூனில்‌ பிரபல சீமானும்‌, பெ 
குங்கொடைவள்ளலும்‌, உண்மைத்‌ தமிழபிமானியும்‌, பொது ஜனோபகாரி 
வும்‌ கச விளஙகும்‌ ஸ்ரீமார்‌, பெ, மா, மது ரப்பிள்ளேயவர்களையும்‌ கனம்‌ 
வைரொய்‌ அவர்கள்‌ பர்மா லெப்டினெண்டு சுவர்னர்‌ அவர்கள்‌ மூலமாக 
அழைத திருககிறோர்கள்‌ என்று தெரிய மிகவும்‌ சர்தோஷிக்றோம்‌. பிள்ளை 
யவர்கள்‌ இரக்கூனிவிருக த டெல்லிக்குப்‌ போய்வராம்லரை சகலசெலவும்‌ 
சவர்ண்மெண்டா ருடையதே யாகும்‌. பிள்ளையவர்கள்‌ பர்மாதேசத்தில்‌ 
வூத்சாலும்‌ அவர்சள்‌ சென்னையைச்‌ சேர்கதலாகளே யானதால்‌ எத்தனை 


சமாசாரக்கொத்து. ௧௬௭ 


யோ பிரபல மான்கள்‌ இடங்கிடைக்காமல்‌ திண்டாடும்‌ இந்த தர்பார்‌ சாட்‌ 
சிக்கு நமது.மேன்மைதக$ூய பிரிட்டிஷ்‌ கவர்ண்மெண்டார்‌ பிஜ்சோயவர்‌ 
சளைத்தெரிரசெடுத்‌ த அழைத்தது சென்னை ராஜ, சானிவாகெட்கும்‌ பெரி 
அம்‌ கெளரவ)ச்தையுமி மடுழ்சசியையும்‌ கொடுக்கின்றது. பின்ளேயவர்களு 
டைய மேன்மையான உயர்குண விசேடங்களால்‌ முடிவேநதர்கள்‌ முதல்‌ 
குடத்தனக்காரர்வரை சர்‌உஜனங்களாலும்‌. கன்கு' மதிப்படைஇனருர்கள்‌. 
இவர்கள்‌ கீழ வாழும்படி கடன்‌ சருளைபுரிலாராக, 


உயிநடன்‌ கொளுத்தினார்கள்‌ அமெரிக்காவில்‌, கீழூமார்ச என்னும்‌ 
பட்டணத்தில்‌, வெ குழப்பக்காரர்‌ கூடி ஒரு அஸ்பத்திரிக்குள்‌ அழைக்‌ ௮, 
ஒரு கீ ரோவனை அவன்‌ படுத்‌ இருந்த கட்டிலோடு கட்டித்‌ அக்கெகொண் 
போய்‌ நெருப்பில்‌ போட்கெ. 'கொளுத்ிவிடடார்கள்‌. காரணம்‌, அந்த 


ஜாதியாரிடவகொண்ட அவேஷமே, , 
உ ட்‌ % 


இரண்டரை வயதுள்ள ஓர்‌ பிரயாணி :--அமெரிகாவிவிருக்து லண்‌ 
உனுக்கு வந்த ஒரு கப்பலில்‌, இரண்டரை வயதுள்ள தர்‌ ஆண்‌ குழக்தை 
பிரயாணஞ்செய்தது. அதன்‌ தாய்‌ தக்தையர்‌ அக்குழந்தையை லண்டனி 
அள்ள சமது தாய தந்தையரிடம்‌ சொடுதது விடும்படிச்சூச்‌ சப்பல்‌ ட்டு 
வாககிச்‌ சொடுத்தார்களாம. குழந்தை குறித்த இடத்திற்குச்‌ சுகமாய்‌ வாது. 
சேர்டுததாம்‌, இசன பெயர்‌ 'ானிஸ்டார்ச்லி என்று சொல்லப்பட த்த, 
» 


ஜெர்மன்‌ வெள்ளிசெய்யும்‌ விதம்‌ --2ல்லசெம்பு 50 ராத்தல்‌, அத்த 
நாகம்‌ 90 ராத்தல்‌, சுத்திசெய்த வெள்ளிப்‌ பீத்தளை 10 ராத்தல்‌ இம்மூன்‌ 
தையுஞ்‌ சேர்த்து உருக்கினால்‌ ஜெர்மன்‌ வெள்ரரியாகும்‌, pi 
உ ஐம்பது அடி நீளழள்ள ஒலை :-- அமெரிக்காவில்‌ உள்ள ஆமேசா 
என்னும்‌ பெரிய ஈதிக்சரையேராக்களில்‌ வளரும்‌ ஓர்வித மரத்தின்‌ இலைக 
சனொல்வொன்றம்‌ 50 அம நீளமும்‌ 12 அடி. அசலமூமுள்ளதா ,மிருக்கின்‌ 
இது. இதிலும்‌ பெரிய இலைசள்‌ உலகத்தில்‌ வேறெல்குகடையா, 
. ன்‌ ப . 


சு 
ஆகாயவிமானம்‌ -மோர்மிலோனே என்ற ஒரு பிரான்யெ மாத 
மெட்மாய்‌ செல்லி யேடிரியு பிமயா என்ற கப்புச்‌ (எண்ணம்‌) காகப்‌ 
பருதயம்‌ ஏத்படுதஇிச்கொண்டு 94 மணி நேரத்தில்‌ 148 மைல்‌ தாமம்‌ ஆகாய 
விமானத்தால்‌ பறந்து சென்‌ றன்‌. 
ரு ட்டம்‌. சு டச்‌ , 
இந்தியாவுக்குப்‌ பீசகாணப்பட்ணெருகையில்‌ அரசரும்‌, அரசும்‌ எறி 
வரப்போகின்‌ ற *மெடினா” என்ற கப்பலை மிதசகும்‌ ஒர்‌ அரண்மனையைப்‌ 
போஸ்ல்காரித்திருக்கிறார்கள்‌. 


௧௬௮௮. வித்தியாபா ற. 


சைனாவிலுள்ள வநால்ஹாயில்‌ பஞ்ச மதிகரித்து வறாவதால்‌ ஜனங்கள்‌ 
மணங்கலல்பிச்‌ செயவசறியாது கொள்ளையிட்டு வருறொர்சள்‌, ஹாஙசே 
யில்‌ உணவுப்பொருளின்‌ வீலை யஇகரிசீ.த வருகின்றது, அங்கு 10. நாஞ்‌ 
குக்கூட உணவுப்‌ பொருள்‌ வைப்பது கஷ்டமாம, * 
+ + + ப்‌ * 
முப்பத்துழன்று பிள்னைகனை யுடையவன்‌ அமெரிக்காவிலுள்ள 
ஓட்டேவா பட்டணத்திற்‌ கருகேயஜ்ள ஹஸ்‌ ஈசரத்தில்‌ வடிக்கும்‌ குருஸ்‌ 
என்னுமொறாவள்‌ 9 மனைவியர்களை மணர்௮ 88 பிள்ளேசளைப்பெற்றனன்‌. 
அவனிதந்தபோ அ அவர்சனாள்‌ இறநதவர்சள்போக 24பின்லைகள்‌ வந்திருந்து 
மாரணச்சடங்கனை நிறைவேற்றினார்கள்‌, அவர்களும்‌ சக்தையைப்போன்‌ ௮ 
பூச்திரவிருத்திபுடையவர்சனாயிருச்சன்றார்சன்‌,௮வன அமுதல்மனைவிச்குப்‌ 
மின்னை 1, 2-வதுமனைவிக்குப்‌ பிள்ளைகள்‌ 21. மூன்றாவது மனைவிக்குப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ 19, ஆம்‌, இம்மூவரும்‌ எசகாலத்திலவனுச்கு மனைவிபரா யிரும்‌ 
தவர்சனல்லர்‌, 
* * * ஆ 
'எரிமலை :-இட்டாலீயின்‌ தென்பாரிசத்திலுள்ள வெலி பென்னுச்‌ 
இவிலிருக்கும்‌ எட்னா வென்னு மெரிமலைக்‌கொம்வெடிதது நெருப்புக்சற்‌ 
களை 7 மயில்‌ சுதிறளவு வீசுன்றத, அதனால்‌ அம்மலைச்‌ சாரலிலுள்ள: 
சாடு முசலியன காசமா மென்‌ றஞ்சப்படுன்‌ற இ. கடானியா, வென்னும்‌ 
பட்டணததுச்‌ தெறுக்கள்‌ பெரிய வாபச்இலிருக்கண்டன. , 
ட ௫ * + * 
டச்‌ செயல்‌ _ருவஷியனேகத்‌ திலுள்ள இரன்பர்ச்‌ என்னும்‌ மாகாணத்‌ 
இற்‌ பஞ்சமுண்டாகவே, அப்பஞ்சத்திற்குக்‌ காரணம்‌ ஆங்குள்ள ஓர்‌ ழெ 
வியே யென அம்மாகாணத் சவர்கள்‌ஒருககுகூடி ச்‌ நீர்மானித்‌ அ அக்‌ ழெவியை 
யடித்துச்‌ 'கொலைசெய்து விட்டார்கள்‌, இது குடபக்தியல்ல. நாகரிகமே! 
க * - சுட 
ஜலழள்ன தாச்கைக்‌ கண்டூயிடித்தல்‌ பூமியிலுள்ள எநத விஉத்‌ 
இல்‌ ஜலம்‌ இருக்றதெனக்‌ கண்டுபிடிகக இயெனர்‌ என்ற ஓர்‌ பிராஞ்சு 
சாஸ்திரி ஒர்‌ கருவி யுண்டாக்கியிறாக்கிறர்‌, அந்தக்‌ கருவியுடன்‌ திய 
சய்தத்தைப்‌ பெருச்‌சச்சாட்டும்‌ வேறோர்‌ கருவியை இணைசஅப்‌ பூமியில்‌ 
செருகிலைத்தால்‌ தரையின்‌ ழ்‌ ஓடம்‌ ஜலததின்‌ இரைச்சல்‌ பலமடல்கு 
பலமாய்க்கேட்கும்‌, ஜலம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ஒன்றும்‌ கேட்ச்து. இதைக்‌ 
கண்டு ஜலம்‌ அகப்படக்கூடியஸ்தலம்‌ அறிந்து சர,சா.ரண கணெறாவத, குஷ்‌ 
இரக்ணெறாவது வெட்டலாம்‌. இக்கருவி உபயோகத்துக்கு வருமாஇவ்‌ 
குடியான.ர்களுக்கு மிசவும்‌ பிரயோசனமாயிருக்கும்‌, 


பத்திராதிபர்‌. , 


Advertisement, 


௨, 
மதுரை விவேகபா.று அச்பெர்‌ இரசாலையில்‌ 


விற்பனைக்குத்‌ தயாராயிருக்கும்‌ 


அருமையான தமிழ்ப்‌ புஸ்தகங்கள்‌ த 


சளிச்செய்யுட்‌ ர்‌, சாமணி 182 வித்துவாணகள்‌ பாடிய } இட 


9815ப, டல்கள்‌ 
சிவஞானபாஷ்மயம்‌ 
பழகிமாம்பழககவிச்சங்ச காவலர்‌ பிரபந்தத்திரட்டு. 
கம்பராமாயணம்‌ அரண்யசாண்டம்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌ 
இருக்குற்றாலத்‌ சலபுராணம்‌ செய்யுள்‌ (அறாம்ப,சவுரையுடன்‌), 
இருக்செக்‌ அர்ப்‌ பிரபகததஇரட்டு (அறாம்பசவுரையுடஸ்‌) 
திருக்குறள்‌ பரிமேழகருரையுடன (பாக்கட்‌ சயிஸ்‌) 
இருவாப்பனூர்ப்புமாணம்‌. பூ 
அரிமழத தலபுராணம்‌ 
திருக்குற்றுலச தலபுராணம்‌ (வசனம்‌) 
குஃலாதீதுகககோழன்‌ கோவை (அரும்பதவுறையுடன்‌) 
குமணசரித்திமம்‌ ஷி 
ஸ்ரீவான்‌மீ9 இராமாயண சருக்கார்த்த சகரம்‌ 
மாண்டவன்‌ மீண்‌ டமாயம்‌ (ஓர்‌ துப்பறியும்‌ தமிழ்‌ சாவல்‌) 
சுன்னியாகுமரி,த்‌ தலபுராணம்‌ வசன்மும்‌, செய்யுளும 
செதார்தஞான்‌ 0 தீரவளி 
காவஞானோத்்தரம்‌ 
லாலா ஜைபஙிரரய்‌ சரித்திரம்‌ (படத்துடன்‌) 
'இருவுருமாமலைச்சலேடைவெண்பா 
மூவகையான்மாசகளிணிவக்கணம்‌ 
பரப்பிரம்மவிளக்கம்‌ 
சைக்குவார்‌ மஹாராஜா அவர்கள்‌ மஹோபந்நியாசம்‌ தமிழ்‌ 
மொழி பெயர்ப்பு படத்துடன்‌ 
மாலேமாற்றுமாலை மூலமும்உரைவும்‌ 
சநநியாசி£தமும்‌ பராதஜாதிய சதமும்‌ 
சேதிபர்வதவர்த்தனியம்மைபிள்ளை த்தமிழ்‌ 
அத அவிதவாக்கியசசெளிவுமை 
'இிருச்செகதராகலம்பகம * 
அட்டாஙகயோகச்குறள 
பாதம்‌ (தமிழ்ச்சஙகம்‌ பதிப்பு) 
வைச்தியசார ஈஙகிரகம்‌ உ 
பன்னூற்றிரட்ட்‌ » 
சைவமஞ்சரி * ப்‌ 
ஞானமிர்தம்‌. ல்‌ 
தமிழ்ச்சொல்லசராதி ன (உமிரெழுத்‌ துழுடிய உதார 
ணவசனாுடன்‌) 
[ இவைகளுச்குத்‌ சீபால்சார்ஜ்‌ வேஅ. | 
ர மு. ரா, கத்தசாமிக்‌ கஸலிராபர்‌, 
உ புரோப்எரட்டர்‌ அன்‌ ப.த்திமாதிபர்‌, 


1 4-0 
உ 8-0 
8 8.0 
1~ 8-0 
1 8-0 
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1 4-0 
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0 8-0 
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8 0-0 


ADVERTISEMENT. 
1) ௦ ௦ 
ப்ட்டு பீதாம்பர கம்பெனி. 
திருப்தியில்லாததைத்‌ ஸ்ர்ீகாடு, (பட்‌6 பீதாம்பரக்‌. 
திரும்பப்‌ வ காட்லாக்‌ இனாமாக 
பேற்றுக்கொள்ளலாம்‌. ] 155961௫ (' அனுப்பப்படும்‌, 

௦ க்‌ ௦. 
உருத்திராக்ஷங்கள்‌ | ஐஜபமாலைகள்‌ !! 
பரிசுத்தமான து, 

108 உள்ள மாலை 1-க்கு 6அணா முதல்‌ ரூபா 12 வரை, விலை அதிகப்‌ 
படுவதுபோல்‌ மணிசள்‌ திதாக இருக்கும்‌, 6முசசசண்டிகள 83 உள்ள த; 
கண்டி ]க்கு ரூபா 1மு,சல்‌ 10 வரை. 5 முசச்சண்டி. 82 உளள த; சண்டி 
1ச்கு அணா 10முசல்‌ ரூபா 10வரை விலை அஇிகப்படவ தபோல்‌ மணிகள்‌ 
பெரிதாசஇருககும்‌, சமமதாமில்லாச்வை இரும்பப்‌ பெத்றுக்கொள்ளப்படா. 

ப ௦ 
வெண்பட்டு வேஷ்டி சன்‌. 


முழம்‌ அசலம்‌ ]-க்குதட | முழம்‌ அசலம்‌ ]ஃக்கு ௬ 
5 2 முதல்‌ 6 ர்‌ 8 10 முதல்‌ 18 
5 8 1 9 8 8 13 ௨15 
6 2 8 9 8 உரத்‌ 16 
6 89 9 13 10 3 15 18 


H ௪ தபால்‌ சார்த பிரததியேகம்‌ ம்‌ 
1 
பனி! பனி!! பனி!!!. 
பணிக்கு அடக்‌சமான சத்தமான ஈம்பளி ரோமச்சாலி செய்த உஐதி 
* யும்‌,கைஸாமம்‌, நேர்தீஇியுமான கம்பளிபபோர்வைகள்‌, 6 முழம்‌ நீளம்‌ 3 முழ 
சலம்‌, சிவப்புமுதலிய சசல நிறததிலும தயாராக இருக்கன்‌ தன, உறு: 
ப்படி 1-க்கு சூபா 5-0-8) சபால்‌ செலவு பிரச இியேசும 


காசி வயிரவர்‌ கயிறு 


முதல்‌ நெம்பர்‌ 100-ச்கு ல ல்‌ 
இலத கெழ்பர்‌ 100-க்கு 
8-வது நெம்பர்‌ 100-க்கு ல்‌ 


© ப்‌ 
குழந்தைகள்‌! 
குழந்சைகள்விளையாடக்கூடிய பிகசளை வெண்கலத்தால்‌ செயத செம்‌ 
பூ குடம்‌ கரண்டி முதல்‌ 82 சாமான்கள்‌ அடக்கிய அழகும்‌ நேர்த்தியும்‌ 
கைசும்‌ பலீபனபபுமுள்ன அழிய பாத்திரஈசள்‌ 82 உள்ள ஜெசெட்டு 
மக்கு ரூபா 2, பெரிய செட்டு 1-ச்கு ரூபா 1 
உடனே எழுதுறசள்‌,, ய்‌ 


ல்ல 
௬௮௨ 
லை 


விலாசம்‌: மானேஜர்‌, 
பட்டு பீதாம்பா கம்பெனி, 
காச, Benarés City: 


